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Centralizem 
in avtonomizem.

Vprašanje centralizma in avtonomiz
ma je nepotrebno in je rešeno že z na
čelom »Samouprave«. Poudarjamo, da 
'je za nas vprašanje samouprave naj- 
jyeöje in temeljne važnosti. Glavno je, 
da upravlja ljudstvo samo, a kako 
jupravlja — centralno ali avtonomno in 
V kako velikih avtonomnih skupinah, to 
je njegova stvar. Na splošno naj se vse 
tone stvari izločijo iz centralne uprave, 
katere more upravljati ljudstvo bolje v 
'samoupravnih telesih manjšega obsega, 
ne da bi s tem škodovali drugim delom 
idržave. Seveda mora pa tudi centralna 
pprava biti ljudska in samoupravna.
5 .Za Narodno radikalno stranko torej 
ne obstoji vprašanje centralizma in av
tonomizma, za njo obstoji samo vpra
šanje dobre uprave in popolne samo
uprave. Narodna radikalna stranka bi 
na temelju svojih načel tudi ne bila na
sprotna »široki avtonomiji«, kakor jo na- 
glaša slovenska ljudska stranka, toda 
samo pod pogojem, da jo zahteva znat
na večina Slovencev in da so podana 
.poroštva, da se ne bo izrabljala proti 
drugim delom države in da se izvede 
'ustavnim parlamentarnim potom. Po
udariti pa je treba, da Slovenci niso do
slej predložili nobenega konkretnega 
točno izdelanega načrta za avtonomijo, 
katerega bi zastopala znatna večina slo
venskih poslancev. Želja slovenskega 
ljudstva torej doslej ni bila jasno izra
žena. Z druge strani pa tudi v skupšči
ni, zlasti od strani opozicije ni bilo no
benega podpiranja slovenskih avtono
mističnih teženj. A radikalna stranka 
sama je bila preslaba, da bi mogla iz- 
vojevati zahtevo, za katero se ni briga
la opozicija sama. Ako slovenske zem
lje v sedanji ustavi niso dobile toliko 
avtonomije, kolikor je želel znaten del 
Slovencev, je tega kriva v glavnem 
opozicija sama, ki ni znala privesti svo
jih zahtev na enotno črto.

Radikalna stranka hoče samoupravo 
in vsled tega hoče tudi ono avtonomijo, 
katero želi večina prebivalstva, samo da 
se ne protivi interesom celote in da se 
uvede parlamntarnim potoni.

Slednjič je še treba omeniti, da so 
slovenske zemlje zlasti v gospodarskih 
vprašanjih v znatni meri navezane na 
druge dele države in se ž njimi gospo
darsko izpopolnjujejo. Bilo bi nelogič
no, ako bi na eni strani hoteli imeti ko
risti od skupnosti, na drugi strani pa 
ne bi hoteli tej skupnosti ničesar žrtvo
vati. Roka roko umije, lici pa obe — ta 
pregovor velja tudi v tem vprašanju.

Stališče radikalne stranke v tem ozi
ru je znano. Ona je bila za to ustavo, 
ker v danih razmerah ni bilo mogoče 
narediti boljše. Ona se ne kapricira na 
sedanjo ustavo tako, da bi ne hotela ni
kdar ničesar izpremeniti, ako bi se to 
izkazalo potrebno in koristno. Vsaka 
izprememba ustave se mora izvršiti 
ustavnim potom. Pri tem se je treba 
držati dveh temeljnih načel: treba je
čuvati narodno in državno edinstvo, 
ljudstvo mora imeti samoupravo.

Komuraisfifes demon
stracije v Beogr&dli!.

Beograd, 5. septembra. (B) No
coj so dospeli v Beograd komunistični 
poslanci Filip Filipovič, Vladimir Čopič 
in Nikola Kovačevič, ki so prestali svo
jo kazen. V pristanišču jih je pričako
vala množica mlajših komunistov z rde
čo zastavo. Bilo je kakih 4000 ljudi. Po 
izkrcanju z broda je množica delavcev 
odšla proti Kalemegdanu in spotoma 
manifestirala ter pozdravljala Filipovi
ča, Čopiča in Kovačeviča, kakor tudi 
sovjetsko Rusijo. Pred hotelom »Srb
ska Kruna« je manifestante pričakoval 
kordon žandarmerije. Masi je uspelo, 
da je predrla kordon in odšla proti Te- 
razijam. Tu se je Filipovič zahvalil de
lavstvu, da jih je pri dohodu sprejelo 
in ga je zaprosil, da pospremi na kolo
dvor čopiča in Kovačeviča, ki odpotu
jeta v svoja rojstna kraja. Množica je 
odšla proti kolodvoru in neprestano 
vzklikala sovjetski Rusiji, Filipoviču, 
Čopiču in Kovačeviču. Pred kolodvo
rom je stal odred orožništva, da bi raz
pršil množico; ker pa se ljudje niso ho
teli raziti, je bilo ukazano orožništvu, 
da nanje strelja. Množica se je razšla 
in nastala je splošna zmeda. Prijetih je 
Jjilo 15 oseb zaradi povzročitve nereda.

Grško-italijanski konflikt
pred Društvom narodov.

Francija in Mnglija xa awlwitef® Drsišt^a

Ženeva, 5. septembra. (D) Kot 
prva točka dnevnega reda na včerajšnji 
seji Društva narodov je bil grško - ita- 
lijanski konflikt. Zastopnik Italije Sa- 
landra je pojasnjeval italijansko stališče 
in potek, zasedbe Krfa ter izjavil, da 
pride v Ženevo minister Giurati, ki bo 
prinesel natančna navodila /od min. 
predsednika Mussolinija.

Nato je na poziv lorda Cecila podal 
Grški zastopnik Politis stališče grške 
vlade. G. Politis je končno izročil svetu 
sledeče grške predloge: Svet Društva 
narodov naj določi enega ali več za
stopnikov nevtralne države, ki bodo 
nadzorovali v Grški že pričeto sodno 
preiskavo in ki bodo sodelovali v ko
misiji, katero imenovanje je' grška vla
da že predložila veleposlaniški konfe
renci in katere delo bi bila preiskava o 
vzrokih zločina. Svet Društva narodov 
naj določi komisijo od treh visokih sod
nikov, enega Grka, enega Italijana in 
enega nevtralca, ki naj se snide takoj 
v Ženevi in ki naj določi višino odškod
nine Italiji. Grška deponira v švicarski 
banki 50 milijonov italijanskih lir kot 
garancijo, da izplača pravično odmerje
no odškodnino.

London, 5. septembra. (Zj Vzne
mirljive vesti, ki so dospele sinoči o 
Mussolinijevem upornem stališču proti 
Društvu narodov, je izzvala na ministr
ski seji živahno izmenjavo misli med 
ministri, ki bivajo v Londonu in mini
strskim predsednikom, ki se nahaja v 
Aix les Bains ter lordom Cecilom v Že
nevi. Na temelju te izmenjave misli je 
mogel lord Curzon sinoči priobčiti ita
lijanskemu poslaniku, da je angleška 
vlada v popolnem sporazumu s franco
sko sklenila, braniti za vsako ceno pri
stojnost in avtoriteto Društva narodov 
v italijansko - grškem sporu. G. Musso
linijeva izjava inozemskim novinarjem, 
da bo ostala Italija na Krfu toliko časa, 
dokler Grčija ne izpolni vseh pogojev, 
katero izjavo je obrazložil z besedami, 
da je bil Krf 400 let v beneški posesti, 
je izzvala začudenja v angleških in 
francoskih mornaričnih krogih, ki stoje 
med sabo v ozkem stiku. Ako Društvo 
narodov ne bo v stanju, da upliva z 
uspehom na Italijo, potem je treba ra
čunati s skupno angleško - francosko 
akcijo, da se pride do evakuacije Krfa.

Rim, 5. septembra. (B) Italijanska 
vlada je izdala naredbo, da se grški 
uradniki na Krfu izpuste na svobodo. 
Italija zahteva, da Grčija plača stroške 
zasedbe.

London, 5. septembra. (B) »Daily 
Express« javlja iz Aten, da je italijan
ski poslanik obvestil grško vlado, da 
mora vse stroške zasedbe Krfa plačati 
Grčija.

MORILCI — ALBANCI?
Atene, 5. septembra. (B) Listi 

javljajo: Po prvih rezultatih preiskave 
se vidi, da so umor izvršile albanske 
tolpe. Dva pastirja sta videla morilce v 
narodni noši. Pri seciranju trupel je bi
lo ugotovljeno, da izvirajo rane od kro
gel dum-dum. V nasprotju s trdivijo 
Italijanov, da admiral Tellini ni vedel, 
da so v trdnjavi, begunci in sirote, jav
lja kriški prefekt, da je o tem obvestil 
italijanskega častnika, ki je izročil ul
timatum.

A t e n e, 5. septembra. (B) Podpisan 
je dekret o nagradi enega milijona dra
hem za onega, ki bi odkril morilce ita
lijanske komisije.

Atene, 5. septembra. (B) Epirski 
guverner je predložil vladi poročilo 
načelnika Filiatesa, po katerem se je 
malo pred izvršitvijo zločina pojavila 
neka albanska četa 13 ljudi v selu Ske- 
fari. Na to se je napotila med Fiiiates 
in Sajado in se skrila v nekem turškem 
selu. Neki musliman Filiatesa je ob
lastem izjavil, da je ta albanska četa po 
izvršenem zločinu odšla v Albanijo. Li
sti prinašajo še mnogo drugih izjav 
prič, ki vse obremenjujejo Albanijo.

Si€§@p
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Pariz, 5. septembra. (B) (Agence 
Havas.) Veleposlaniška konferenca se 
je danes posvetovala o grškem odgovo
ru in dala tole na zapisnik: 1. Grčija 
se obveže dati vsako odškodnino, ki bi 
jo določila konferenpa, če se dokaže 
odgovornost grške vlade za umor v Al
baniji. 2. Grška predlaga ustanovitev 
preiskovalne komisije, ki naj bo sestav
ljena iz delegatov onih držav, ki so za
stopane v r:^ /mejitveni komisiji v Alba
niji. Konferenca ugotavija, da je načelo 
mednarodnega prava, da nosi država 
odgovornost za politične zločine in 
atentate, ki so se zgodili na njenem 
ozemlju. Konferenca se je nato začela 
posvetovati o modalitetah preiskave. 
Sklep je bil naznanjen Društvu narodov.

Rim, 5. septembra. (B) »Tribuna« 
poroča, da sta Brazilija in Urogvai svo
jim zastopnikom pri Društvu narodov 
naročila iti solidarno z italijansko vlado 
tako, da tudi te dve državi izstopita iz 
Društva narodov, če bi Italija to storila.

Telksse reškesa vprašanja.
VLADA IZDA KOMUNIKE O POGAJANJIH.

Beograd, 5. septembra. (Z) Gr
ško - italijanski spor je povzročil, da se 
o reškem vprašanju manj govori in pi
še, četudi se to vprašanje nahaja tik 
pred odločilno fazo. Z gotovostjo se 
lahko reče, da je paritetna komisija 
dovršila svoj posel in da ni dosegla 
sporazuma glede rešitve reškega vpra
šanja. Sanmargheritski sporazum, na 
podlagi katerega se je sestala paritetna 
komisija, predvideva, da komisija mora 
zaključiti svoje posle glede ureditve 
nezavisne reške države v roku 1 mese
ca. Ker pa ta posel v tem roku ni bil 
izvršen, se je rok od obeh strani spo
razumno večkrat podaljšal. Zadnji rok 
ki je bil določen za rešitev reškega 
vprašanja v medsebojnem sporazumu, 
je bil 31. avgust. Ker pa je tudi ta rok 
pretekel, ne da bi bilo došlo do sporaz
uma, je Italija predlagala, da se rok 
podaljša še za 15 dni, kar pa je naša 
vlad odklonila. Paritetna komisija je s 
tem končala svojo misijo, ker za na- 
daljno delo ni pooblaščena.

Potemtakem je nastopil slučaj ne
sporazuma, ki ga predvideva sanmar
gheritski sporazum, in se moreta obe

Pred
odii©IeJe¥ z Rusijo
Beograd, 5. septembra. (B) Naš 

poslanik v Atenah g. Balugdžič, ki je 
bil zadnje dni s kraljevim ukazom pre
meščen za poslanika v Berlin, pride te 
dni v Beograd, kjer ostane nekaj dni, 
na to pa odpotuje na svojo novo služ
bo. Po zanesljivih informacijah, ki jih 
te dobil vaš dopisnik, prejme g. Ba-;

stranki zateči k arbitraži v smislu 51. 
5 rapallske pogodbe t. j., da se ta spor 
izroči predsedniku švicarske konfede
racije. Po naših informacijah namerava 
naša vlada poslužiti se te odredbe o 
arbitraži in je o tem obvestila že ita
lijansko vlado, čegar odgovor so te dni 
pričakuje v Beogradu. Verjetno je, da 
bo vlada po prejemu odgovora iz Rima 
objavila komunike o tem vprašanju, ki 
bo vseboval nadaljne namere vlade, da 
se reško vprašanje likvidira. Kakor se 
že sedaj lahko reče, je naša vlada od
ločila, da se ta spor ne bo več spravljal 
pred paritetno komisijo, temveč pred 
arbitra. Na ta način bo javnost v krat
kem zvedela vse podrobnosti o pogaja
njih, ki so se vodila v paritetni komisiji. 
Razven materijala paritetne komisije bo 
odposlan pred arbitra z naše strani tudi 
dr. Trumbič, da poda o rapallsM pogod
bi, ki jo je on podpisal, svoj ekspoze in 
podpre s citiranjem ustnih izjav itali
janskih diplomatov in merodajnih kro
gov naše pravice do Baroša in Delte in 
da pribavi Sforzinemu pismu značaj 
mednarodne obveznostL

lugdžič od svoje vlade navodila za 
svoje politično delo v Berlinu. Naša 
vlada namerava čimprej vzpostaviti 
odnošaje s sovjetsko Rusijo. Ker pa je 
položaj poslanika v Berlinu najpriprav- 
nejši za vzpostavitev takih odnošajev 
in ker je g. Balugdžič za tako misijo 
najprimernejša oseba, je v tem iskati 
pojasnila za njegovo premestitev y 
Berlin, ...« '

Situacija po Radičevemu besu.
ANGLEŽI O RADIĆU.

London, 5. septembra. (B) »Dai
ly News« objavlja danes članek svoje
ga dopisnika Wilsona Harrisa pod na
slovom »Problemi Jugoslavije«. Dopis
nik se bavi z zunanjimi in notranjimi 
problemi naše države. Kar se tiče zu
nanje političnih vprašanj, naglasa pred 
vsem napete odnošaje z Italijo in Bol
garsko ter zboljšanje razmerja do Gr
čije in Albanije. Po mnenju dopisniko
vem ima Mala antanta glavno vlogo 
pri reševanju zunanjih vprašanj pose
bno glede pobijanja madžarske nevar
nosti. Vendar pa potrebuje Jugoslavija 
pri reševanju zunanjepolitičnih vpra
šanj pravih državnikov. Glede notra
njih vprašanj poudarja najprej srbsko- 
hrvatske odnošaje in govori s tem v 
zvezi o Radiču. Dopisnik pravi, da se 
nahaja sedaj Radič v Londonu kot po
litični begunec. Radič in vsa Hrvatska 
se pritožujejo nad srbskim centraliz
mom. Hrvatje, ki so imeli gotovo avto
nomijo v Avstriji, so pričakovali, da se 
bo ta avtonomija razširila po ujedinje
nju v federalzem. Ker se pa to ni zgo
dilo, so se Hrvatje politično organizira
li. Sedaj imajo 70 poslancev, ki ne sede 
v parlamentu. S tako svojo taktiko ni
so nikaka ovira parlamentarnega delo
vanja, vendar pa utegnejo uplivati na 
postopanje vlade, ako se združijo z ne
katerimi manjšimi skupinami v narodni 
skupščini. Za tako možnost Pa ni dosti 
izgledov zaradi sinfajnovske taktike 
hrvatskih poslancev. Ni popolnoma ja
sno, kaj hoče Radič, ker govori enkrat 
o popolni odcepitvi Hrvatske, drugič o 
federalizmu, potem pa zopet o repub
liki in včasih celo o ustavni monarhiji.

RADIČEVA PISMA.
Zagreb, 5. septembra. (Z) Pred- 

sedništvo HRSS je prejelo tretje pis
mo od Radiča iz Londona. V tem na
vaja Radič imena vseh onih Angležev, 
s katerimi je on dosedaj stopil v stik; 
To je narodni poslanec Noel Buxton, ki

je imel 22. avgusta v Londonu preda
vanje o hrvatskem vprašanju. Na tem 
predavanju je povzel besedo tudi mlad: 
prof. Bennet, ki je bival nekaj časa v 
Zagrebu in v hrvatskem Zagorju. Ra
dič je prišel v zvezo tudi z enim prvih 
političnih piscev, kakor on navaja v 
pismu, s H. Ch. Woods. Na koncu svo
jega pisma omenja, da je londonski list 
»Daily Mail« prinesel daljšo brzojavko 
iz Rima, v kateri se javlja, da je Ra
diča pozvala v London neka večja sku
pina bankirjev, a z druge strani se jav
lja, da je Radiča pozvalo neko angle
ško diplomatsko poslanstvo v svrho, 
da se sedanji centralizem v Jugoslaviji 
spremeni v konfederacijo, v kateri bi 
Hrvatska imela svoj parlament in svojo 
posebno samostojno vlado. Na začude
nje se je v to brzojavko tudi precej 
verovalo, posebno v njenem prvem 
delu. Na vprašanje, kaj je resnica, sem 
odgovoril smehljajoč se: »Oboje in 
nobeno.«

MUSLIMANI IN SLS.
Zagreb, 5. septembra. (Izv.) Od

poslanstvo muslimanov, ki je te dni bilo 
v Zagrebu z narodnim poslancem gosp. 
Aličem na čelu, se bo po svojem biva
nju v Ljubljani, ustavilo v Zagrebu, da 
obvesti predsedništvo HRSS o stališču 
Slovenske ljudske stranke. To je do
menjeno radi tega, ker doktor Korošec, 
kakor se da posnemati iz vseh znakov 
po odhodu Radiča v inozemstvo, sploh 
ne misli prihajati v Zagreb, a predsed
ništvo HRSS radi svojega prestiža ni 
moglo iti samo v Ljubljano. Na ta na
čin imajo narodni poslanci muslimanske 
organizacije služiti kot posredovalci 
med Ljubljano in Zagrebom. Ta stvar 
najbolje kaže, kako »srčni« odnošaji 
vladajo med posameznimi strankami v 
federalističnem bloku. Po povratku te 
delegacije v Sarajevo, bo storila mus
limanska organizacija končni sklep o 
svojem nadaljnem držanju. Ako vsi 
znaki ne varajo, pojdejo muslimani tu
di to pot skupno z g. dr. Korošcem.

Pred p©¥ratk©sn ^ g. Passća.
Beograd, 5. septembra. (Z) Vla

da pričakuje povratek svojega predsed
nika g. Nikole Pašiča, da se loti reša- 
vanja do sedaj vedno odlaganih notra
njih in zunanjih problemov. Prihod g. 
Pašiča se pričakuje koncem tega tedna, 
ker ga je vlada že obvestila o neobhod- 
nosti njegove prisotnosti. V prvi vrsti 
je pred sestankom narodne skupščine 
vladi potrebno, da razčisti odnošaje na- 
pram džemijetu in klerikalcem, ki se 
žele z g. Pašičem neposredno pogajati o 
kolaboraciji v parlamentu. Na drugo 
mesto pa prihaja rešitev o reškem vpra
šanju, ki bo padla šele po povratku g. 
Pašiča, četudi je vlada o tem vsaj v 
glavnih potezah storila svoje sklepe. O 
razvoju dosedanjih pogajanj z Italijo 
obeta vlada, da bo čez par dni objavi
la vsa poročila, iz katerih se bo moglo 
videti* zakaj so se pogajanja v paritet
ni komisiji prekinila.

Beograd, 5. septembra. (B) No
coj se vrši seja ministrskega sveta, ki 
traja še sedaj. Na seji se razpravlja o 
zunanjem položaju.

B e o g r a d, 5. septembra. (Z) Iz 
Pariza javljajo, da potuje g. Pašič da
nes zvečer iz Pariza. Danes je imel se
stanek z Poincarejem.

FINANČNI ODBOR.
Beograd, 5. septembra. (Z) Za 

pondeljek je končno vel javno sklicana 
seja finančnega odbora. Kot prva točka 
na dnevnem redu bo zakon- o taksah. 
Po dovršitvi tega zakona, bo odbor 
prešel k razpravljanju o proračunskih 
dvanajstinah za mesece oktober, no
vember in december. Dvanajstine, ka
kor tudi celokupni državni proračun 
morajo biti dokončani do sestanka ple
numa narodne skupščine, t. j. do 
20. t. m.

ALBANSKA NEZADOVOLJNOST.
Atene, . septembra. (B) Atenski 

listi javljajo, da je bila Albanija zadnje 
čase nezadovoljna z delom razmejitve
ne komisije, ki se drži sporazuma skle
njenega v Firenci. .Mnogo albanskih po
sestnikov je vodilo agitacijo, da bi Al
baniji pripadla velika posestva. Resnica 
je, da je mnogo albanskih tolp vdrlo v 
grško ozemlje in izzvalo nered. Grška 
vlada je napravila diplomatske korake 
pri albanski vladi.

Dr. Nincič — predsed
nik finančne komisije 

Društva narodov.
Pariz, 5. septembra. (B) Minister 

za zunanje zadeve dr. Momčilo Ninčič 
je pri Društvu narodov izvoljen za 
predsednika finančne komisije, gosp. 
Motta je izvoljen za predsednika prav
ne komisije s 23 proti 20 glasovom, ki 
jih je dobil Scialoja, ki je bil predsed
nik te komisije v teku lanskega leta. 
Vse male države so bile proti italijan
ski kandidaturi. Švedski delegat je 
predlagal izvolitev gosp. Motte. Svet 
Društva narodov bo razpravljal o gr- 
ško-italijanskem sporu.

Ženeva, 5. septembra. (B) V to
rek zjutraj so bili izvoljeni predsedniki 
komisij Društva narodov. Za predsed
nika pravne komisije je izvoljen Švicar 
Motta, za komisijo tehnične organiza
cije Indijec Maharadža Navanagar, za 
razorožitveno komisijo Poljak Skyr- 
munt, za proračun in finance jugoslo
vanski minister za zunanje zadeve dr. 
Ninčič, za splošna socijalna vpraša
nja Braziljanec Melo Franko, za poli
tična vprašanja Belgijec Himans. Oni 
so hkrati tudi podpredsedniki skupšči
ne Društva narodov. Ostali podpred- 
sedinki so: lord Robert Cecil, grof Iši. 
g. Anoto, grof Gimeno, g. Fortul in g. 
Kusta, zastopnik Estonije.

Potresna katastrofa 
na Japonskem

London, 5. septembra. (Reuter
jev urad) »Times« javlja iz Tokia: Mi
nistrski predsednik Jama Moto je vsled 
zrušenja stropa v mornarskem klubu 
na rami poškodovan. Trije princi in 
dve princezinji so ubiti. Grof Jahaši, o 
katerem se je javilo, da je mrtev, je 
nepoškodovan.

Pariz, 5. septembra. (Agence 
Havas) »Petit Parisien« javlja iz Lon
dona: Kakor se javlja iz Pekinga, je 
arhipel Bomin izginil.

Pariz, 5. septembra. (Agence Ha
vas) »Petit Journal« javlja iz Londona, 
da je bilo na otoku Ciper več potres
nih sunkov.

Današnje prireditve.
V Ljubljani:

Drama: 2X2 = 5«. Veseloigra.
Kino Matica: »Konec enega kralja«. 
Kino Ideal: »MUlliarderfeva oporoka«. 
Kino Tivoli: »Cirkuška ortncesa«.



Francija in italijansko-srški konflikt.
Od našega stđnega pariškega dopisnika.

..^Pariško časopisje si je naložilo te 
đtii 'disciplinirano rezervo, ki se prijetno 
’iiazlikuje od nebrzdanega razburjenja v 
Londonu. V kolikor imamo zanesljive 
informacije, se more o tem povedati 
sledeče:
; Oficijelni krogi razmotrivajo grško- 

italijanski konflikt predvsem s stališča 
diplomatične strategije. V trenutku, ko 
Sta si oba nasprotnika — Anglija in 
Francija — oddahnila* se je zgodilo v 
Sredozemskem morju nekaj, kar more 
povzročiti, da se postavi Francija v po
zo neudeleženega gledalca, Anglija pa 
-- ogrožena v lastnih interesih — bi 
morala stopiti na to ali ono stran. In 

: sie er na stran slabejšega proti močnej
šemu. Od poteka dogodkov je odvisno, 
kako se bo to stališče uveljavilo. Ce 
pride do skrajnosti, mora Anglija, brez
pogojno pritisniti z odločitvijo, Druge 
izbire nima. S tem bi bila podana druga 
analogija k letu 1914.. .

Zakaj »diplomatična strategija«? Po
zicija Francije se nahaja ob Renu in v 
Poruhrju. Njeni strategični ukrepi se 
morajo omejiti le nato, da si utrdi vo
jaško in diplomatično bazo v Nemčiji. 
Bilo je potrebno, da je francosk* časo
pisje izkonstruiralo neko vzročnost med 
'imenoma »Poruluje« in »Krf«. Zlasti v 
moralnem oziru: nasilna akcija tukaj bi 
pa j upravičila vojaško akcijo tam in na
robe. Ne eno in ne drugo se ne bi smelo 
'smatrati kot »vojaško dejanje«. V obeh 
slučajih gre za »zaščito utemeljenih in
teresov«. Tu in tam je konflikt »čisto 
lokalen«. Italijani morajo biti g, Poin- 
čarčju hvaležnj, da si ni izposloval pred 
zasedbo Porufirja »nepotrebno« dovo- 
fjenfts Društva narodov. Na drugi stra
ni pa je g. Poincare zelo zadovoljen, da 
stopa g. Mussolini po njegovih sledeh 
ter da odklanja intervencijo Ženeve. V 
psihološkem in materijalnem smislu 
opažamo »paralelna« dejanja, ki se

ap. Pa riž, 5. septembra.
medsebojno podpirajo. Dva poševna 
stolpa, čijih konca se dotikata.

Bolj važna, kakor moralna podpora 
je za Francijo materijelna pomoč. En
krat je že bilo omogočeno, izigrati Ori- 
jent proti Renu. V tem trenutku se zdi, 
da se zgodovina ponavlja. Ce bi pod
prla Francija »latinsko sestro« — ta be
seda se je zopet pojavila v bulvarnih 
listih —, potem se bo situacija v vzhod
nem Sredozemskem morju, v dardanel- 
skih ožinah ter v Mali Aziji za Anglijo 
skrajno poostrila. S tem je označena 
Pozicija šahovskih figur. Da bo Francija 
v za drugo polovico meseca septembra 
napovedanih pogajanjih o reparacijskem 
problemu znala pozicije svojih figur z 
brezobzirno spretnostjo izrabiti, o tem 
ne more biti nobenega dvoma. Položaj 
Anglije, in mogočnost Baldwinove vla
de sta se zopet nekoliko zatemnila.

Kar zadeva Grško ter Italijo kot ta
ki, smatrajo tukajšnji informirani (to se 
pravi italijansko navdahnjeni) krogi, da 
je ta konflikt le delni simptom velike 
napetosti, ki se je vsled versaillske in 
saintgermainske pogodbe izcimila med 
jadransko velesilo in Balkanom. Našte
vati interesna nasprotstva na drobno, 
je več kot nepotrebno. Tu se jih pre
soja kot neke vrste fatalizem, kot nekaj 
nespremenljivega, česar nj mogoče po
tom pogajanj odstraniti. Kljub temu jih 
je le malo, ki so mnenja* da bi mogel 
nastati požar. Prognoza se glasi: »Cas 
še ni izpolnjen!« Drugi pristavljajo: 
»Dasiravno bo Italija pri ••ekolikem ča
kanju le izgubila.« To je aluzija na 
splošno balkansko zvezoi, Id bi mogla 
kot resnična velesila nekega dne stopi
ti proti italijanskim aspiracijam. Italija 
skuša najbrže s ponižanjem Grške pre
prečiti politično združenje: vsekakor pa 
grozilna gesta Mussolinijeva ni naper
jena samo proti mali, neznatni Grški.

Borba za Mo.
Nikakor ne maramo reči, da je »Slo

venec« nepatrijotičen list. Toda v zuna
nji politiki ima jako naivne pojme. Gle
da z ozkega gledišča od ljubljanskega 
barja do Breznice, predvsem pa nika
kor ne more razumeti, da v zunanji po
litiki odločuje v prvi vrsti sila in da ima 
prav vedno oni, kdor ima najmočnejše 
bataljone.

»Kaj je storila v onih zgodovinskih 
äneh belgrajska radikalno - demokrat
ska vlada?« — piše »Slovenec«. — Mo
ramo ga opozoriti, da »onih zgodovin
skih dneh«, ko je na Reki zagospodaril 
D’ Annunzioi, ni bilo samo radikalno - 
demokratske vlade, ampak tudi vlada 
SLS. V ministrskem svetu so zasedali 
tudi gospode, kakor dr. Korošec, Jože 
Gostinčar, dr. Jankovič, Roškar in ni
česar se ni ukrenilo brez njih. Naj »Slo
venec« vpraša nje, ki so mu bližje, kaj 
je delala vlada in zakaj ni poslala svo
jih bataljonov nad Laha. Toda »Slove
nec« si v svoji naivnosti predstavlja, da 
bi bilo mogoče celo zdravo likvidirati 
na drugi način, ki bi bil jako poceni in

lahak. — »Zakaj ni (naša vlada) ožigo
sala ta vidni prelom rapaliske po
godbe?« — vprašuje »Slovenec« dalje. 
Kako naj bi bila vlada izvršila to »ži
gosanje«, tega »Slovenec« ne pove. Do
slej smo na primer čuli, da se »žigosa
jo« krave na semnju, a da se tudi v 
mednarodni politiki »žigosa«, tega ni
smo znali. Vsekakor bi se Italijani tega 
»žigosanja« jako malo prestrašili. »Slo
venec« si najbrže predstavlja zunanjo 
politiko, kakor politiko tistega gorenj
skega fanta: »Korajžo pa šnajt, pa be
žat č’ je cajt.«

Toda če je gorenjski fant s svojim 
šnajtom srečno odnesel kožo, je vse re
šeno, če pa vlada kliče na korajžo, je 
lahko mnogo izgubljeno. Lahko bi bili z 
Orjunci zasedli Triglav in Orle mobili
zirali zopet D’ Annunzia, lahko pa tudi 
karabinjere zagledali na Jesenicah, v 
Ljubljani ali celo v Zagrebu.

S silo ne. moremo opraviti ničesar, 
zlepa pa samo toliko, v kolikor privo
lijo naši veliki zavezniki, a v svetu am
basadorjev zaseda tudi italijanski za-

Ve!esej@m v lepil lul\
Veleugleden tujec, ki je bil letos nav

zoč pri otvoritvi velesejma, je v pogovoru 
z menoj priznal, da je reklama nekaterih 
tvrdk in njihov aranžma zadosti originalen 
in izpopolnjen do dovršenosti; vendar me je 
blagovolil opozoriti pri nekaterih na majhne 
nedostatke, ki jih domačin kot tak ne zapa
zi, pač pa ne uidejo gostu, prišedšemu iz 
(velemest Tako se je ta gospod opiral po
sebno na monakovski »Oktoberfest«, na 
»Wiener Messe«, na razstavo v Qötebor- 
gu, na »Exposition Universelle de Paris 
1900« itd. Pravi, da je nekatere razstave 
preletel kot poročevalec tud v aeroplanu 
in da si popolnoma lahko predstavlja po
gled ljublj. velesejma iz zraka.

Kot celota da je zasnova velesejma 
čisto internacijonalna, celo kozmična; pa 
zato premalo originalna. V velesejem bi 
morali položiti arhitektonično značaj naro
da; tudi zunanjost in forme obiska bi mo
rale biti bolj tipične. Tako je n. pr. omenil 
po vsej Jugoslaviji znanega nabiravca be
lokranjskega narodnega blaga, ki da bi mo
ral priti k otvoritvi s cilindrom v belo
kranjskih barvah, z belim žakejem in v 
opankah. Mogoče se zdi to komu pretirano, 
pa le zelo vpliva na tujca. In obenem je 
reklama zanj samega! Res je, da nekaterim 
obrazom ne pristoja vsaka barva; za en 
dan pa se lahko vsakdo akomodira. Lepo 
izjemo da dela tisti, ki peče janjca na raž
nju. Svetuje le, naj sl prihodnje leto na
pravi zaradi eventualnega dežja tudi svoj 
paviljon ,a ne po sistemu mesnic. Pustiti pa 
mora zadostno odprtino pri strani, da jag
njetina po vsem sejmu diši. .
V. Zmotil pa se je čestiti gospod pri Ko
linski tovarni. Kljub temu, da obvlada po
polnoma našo slovnico, je bil v tem prime
ru na napačni poti. Menil je, da je naslov 
Kolinska tovarna slovnično napačen, ker 
M se moral glasiti Tovarna kolin. Nasme- 
|al sem se ter mu pojasnil, da ne izdeluje 
tovarna kolin, temveč prvovrstno kavino 
primes. Slučai omenjam zato, ker dobro 
dokazuje, kako si je gospod obiskovalec 
obdržal skoro vsako tvrdko v spominu.
• Tudi pisana hišica sredi velesejma mu 
ni ušla. Že pri prvi opazki, da ni velesejem 
tipičen, sem gospoda zavrnil, da je vendar 
sredi velesejma dovolj značilen paviljon 
sato. Takoj mi je smejočega se obraza pri
kimal in pohvalil paviljon, da je vsekakor 
l&jHiaiaalnlk načrtih pisan;...vse te Bisani-

ce da so pristno domače. Ce pogleda tujec 
te krasne narodne barvne motive, se za
misli nekam na Gorenjsko; manjka le nag- 
Ijev, rožmarina,' roženkravta in maternih 
dušic. Pri tej priliki je velespoštovani po- 
setnik velesejma pripomnil, da ravno dej
stvo, da je premalo domačega v celotnem 
načrtu, dirne tujca nekako odtujevalno _ na 
njemu že itak znanih tleh. To ni v prilog 
sejmu kot celotni skupnosti; kar se tiče pa 
momentane orijentacije je na vsak način 
boljši že obstoječi način načrta. Ker, ako 
bi se res širil velesejem v tipični slovenski 
formi na zunaj in na znotraj (pri tem je 
mislil slovenski mentalitet kot tak!), po
tem bi naj stala pred vhodom dva ponosna 
mlaja z vencem klobas na vrhu. Sredi raz
stavnega prostora bi se širili kozolci in ob 
njih bi ob lepih dnevih šumeli ulnjaki. Vsaj 
en griček s cerkvico naj bi oznanjal pobož
nost slovenskega trgovskega ljudstva. — 
Tvrdka Tuječ in Stebi, ki z vso priznano- 
stjo oskrbuje mobilnost in svetlost velesej
ma, naj bi za slučaj neugodnega vremena 
razpela nad celim velesejmom avtomatično 
rdečo marelo z električnim pogonom.

Omenjam, da je gospod _ pri tej priliki 
pohvalno omenjal potrkavanje.

Ugajala mu ni dalje vsiljivost üvolskih 
kostanjev, ki da so se vrinili v načrt brez 
dovoljenja in tako popačili in zaprli razgled 
po vinskih paviljonih. Toliko avtoritete bi 
že morala policija čuvati, da bi to prepo
vedala, ko je bil še čas! _

Da smo Slovenci alpski narodno tem 
se je veleučeni obiskovalec velesejma na 
lastne oči prepričal, ko je videl, da smo, 
kot vsi alpski narodi, nagnjeni nekoliko k 
alkoholu. Takoj sem pripomnil, da Slovenec 
uživa alkohol le kot zdravilo; posebno se 
to pozna na Dolenjskem, kjer slovi krška 
okolica daleč čez morja. O tem seveda go
spod obiskovalec ni dvomil, in razveselilo 
ga je dejstvo, da ravno dolenjska, vina po
spešujejo prebavo in kreofjo mišico. Rad 
bi pa videl enkrat vsaj kakega Slovenca 
»okroglega«, potem bi lažje sodil Slovence 
tudi od te strani. —

Zahvalil sem se velecenjenemu poset- 
niku za jako laskavo oceno velesejma ter 
ga poprosil, naj na Mali Šmaren ali pa pri
hodnjo nedeljo obišče naš velesejem z ae
roplanom, da ml potem razodene tudi svoje 
misli o teh utisih. Obljubil mi je zatrdno, 
da bo v nedeljo : popoldne med 2. in 6. uro 
obkrožil velesejem s svojim aparatom tipa 
»Voisin« in na več straneh fotografiral ve
lesejem. Trak,

»JUTRANJE NOVOSTI«.
“ .-j—^ ......... ..................................... .... . j/

stol*®, naš jsa ne! .Med velSdifM šGaffii 
je edini naš lojalni prijatelj »Franco
ska« in vendar je »Slovenec« nepresta
no zahteval, da se moramo skregati s 
Francosko na ljubo Nemfiji in boljše
vikom.

»Slovenec« zahteva, da mora vlada 
priboriti veljavo »zakoniti reški vladi, 
a ne pove, s čim naj jo pribori? S ka
noni ne gre, s pomočjo sveta veleposla
nikov, v katerem zasedajo zastopniki 
angleške, francoske in laške vlade, tudi 
težko. Drugega sredstva pa ni, ker na 
pomoč boljševiških bataljonov ali starih 
angleških žensk, s katerimi je pil čaj 
Radič, bo treba predolgo čakati. »Slo
venčevi« recepti za notranjo in zunanjo 
politiko so podobni navodilom v tisti 
knjigi, kateri se pravi »Slovenska kuha
rica«. Tam je vedno rečeno: vzemi to
liko moke, toliko masla, toliko jajc, 
sladkorja, cimeta itd. in naredi tako in 
tako jed, a nikdar ni povedano, odkod 
naj se dotične stvari vzamejo.

Kar se je rešilo, rešilo se je pred
vsem po zaslugi Srbov, srbske vojske in 
srbske diplomacije. Kar se je pa izgu
bilo, izgubilo se je v dobrem delu po 
krivdi Slovencev in Hrvatov. Avstrijski 
patrijotizem med vojno je zelo pokva
ril naš mednarodni položaj. Italijani so 
zbirali v tem jako točne podatke, ter jih 
predložili mirovni konferenci. To se ni 
dalo izbrisati niti s kostmi srbskih juna
kov, niti s krvjo naših, razmeroma ma
lobrojnih dobrovoljcev, dezerterjev in 
veleizdajalcev. Mnogo je tudi škodova
lo delovanje naših federalistov in avto
nomistov po vojni, ki je slabilo moč dr
žave na zunaj. Ob istem času, ko gre 
Radič s polnomočjem svoje stranke na 
Angleško, vendar ne morejo Hrvati za
htevati od Srbov, da jim rešujejo Reko!

Iz pFessetnep iioljeip,
REPERTOAR NARODNEGA GLEDALIŠČA 

V LJUBLJANI.
Drama:

Četrtek, 6. septembra: »2X2—5«, veselo
igra.

Sobota, 8. septembra: »2X2—5«, veselo
igra.

Opera:
Sreda, 5. septembra: »Sevilski brivec«. Go

stovanje ge. Wesel-Polla iz Zagreba. 
Petek, 7. septembra: Verdi, »Rigoletto«. Go

stovanje ge. Wesel-Polla iz Zagreba 
in tenorista dr. Mihaela Nasta iz Bu
dimpešte.

Nedelja, 9. septembra: »Tosca«. Gostovanje 
tenorista dr. Mihaela Naste.

Torek, 11. septembra: »Carmen«. Gostova
nje tenorista dr. Mihaela Naste.

2X2 = 5, V četrtek, dne 6. t. m. se 
vprizori v dramskem gledališču zabavna 
veseloigra danskega humorista Wieda 
»2X2 = 5«. Vlogo Pavla Abla igra prvič 
g. 1 ,>>z. Začetek ob 8. uri zvečer.

-- Abonma v Narodnem gledališču za 
sezono 1923—24. Uprava Narodnega gleda
lišča v Ljubljani opozarja, da se abonma 
sprejema samo še ta teden do sobote in si
cer vsako dopoludne od 9.—12. in od 3. do 
5. ure popoludne v veži dramskega gleda
lišča. Stari abonenti so imeli rezervirane 
svoje prostore do torka. Od danes naprej 
pa ni nobeno mesto več rezervirano, am
pak se oddaja abonma po razglasu.

— Koncertna poslovalnica Glasbene 
Matice v Ljubljani vljudno sporoča, da se 
vrši koncert slovečega pianista Antona 
Trosta v ponedeljek, dne 5. novembra 
1923. Vljudne prosimo društva, ki prirejajo 
koncerte in druge podobne prireditve, da 
se na ta dan ozirajo in ne prirejajo drugih 
koncertov. Koncertna oslovalniča prosi vse 
korporacije pa tudi posameznike, ki prire
jajo v Ljubljani koncerte, da ji naznanijo 
datum svojih priredb ter se za aranžma 
koncertov poslužujejo koncertne posloval
nice Glasbene Matice, ki ima svoje pro
store v Gosposki ulici št. 8.

Organizacija HUS.
— Gornja Radgona. V Gornji Radgoni 

se bo vršil v soboto 8. t. m. ob pol _9. uri 
zvečer pri tov. Janku Čiriju občni zbor 
NRS. za ljutomerski srez. Dnevni red je 
sledeči: 1. čitanje zapisnika zadnjega ob
čnega zbora. 2. Poročilo o dosedanjem de
lovanju začasnega srezkega odbora. 3. Vo
litev novega srezkega odbora za srez Lju
tomer. 4. Volitev delegata po sklepu obč. 
zbora z dne 15. julija t. 1., da udejstvuje 
stike z našo stranko in poslaniškim klu
bom. 5. Slučajnosti. Šomišljeniki se vabijo, 
naj se občnega zbora udeležijo v največjem 
številu! Od kmetov v ljutomerskem srezu 
je izrecno povabljen na občni zbor glavni 
tajnik Emil Stefanovič.

— Krajevne organizacije NRS.! Pri
pravljajte se za strankin zbor, ki se 
bo vršil začetkom oktobra. Pošljite nam 
pravočasno eventuelna poročila ter nasve
te! — Glavno tajništvo.

Iz boljševiške Rusije.
ZDRAVSTVENO STANJE V RUSIJI.
Delegat vsesvetovne konference pripo

moči židovskemu narodu, dr. Grau, je po
ročal tej konferenci o zdravstvenem sta
nju v Rusiji, odkoder se je vrnil pred pol 
leta.

Za časa svetovne in meščanske vojne 
ie obolelo v Rusiji za tifusom 40 milijonov 
ljudi, to je tretjino prebivalstva. Glad še ni 
Ponehal, ker je v Rusiji glasom javne sta
tistike 5 milijonov gladujočih. Grozno se je 
razširila malarija. Borba prot boleznim je 
onemogočena radi pomanjkanja zdravil, 
riasti kinina, ki so ga v zadnjih letih uvo
zili samo 5% običajne količine. Svoj čas 
so se nahajali po vaseh ambulatoriji, ki ijh 
!e obiskalo 50—60 ljudi na dan. Sedaj pnde 
v ordinacijo komaj 5—6 oseb, ker je samo 
Pregledovanje bolnikov brez potrebnih 
zdravil brez koristi

Podpirajte
Juspsiovensko Matico«

Lloyd Cieerst ©
Bivši nritiižtrski predsednik Velike 

Britanije, David Lloyd George, je ne
davno obelodanil v svojem organu »Dai
ly Chronicle« sledečo kritiko evropske 
politike:

»Turnir s peresi in tintniki je bil za 
14 dni preložen, medtem pa skačejo 
brezposelnost v Angliji izkazujoče šte
vilke navzgor. Ko se bodo utrujeni bri
tanski vitezi v francoskih kopališčih 
osvežili, bodo izvedli nov, krepak su
nek proti Franciji, vsekakor pa se bodo 
do tedaj odločili, če j g treba razliti ne
koliko črnila na pivnik. Ta nasvet do
bivajo dnevno v važnih, svečanih, pred
vsem pa inspiriranih člankih.

Francosko ljudstvo vriska od vese
lja, ker je pridobil g. Poincare nekoliko 
na terenu. On je dober pisatelj, razen 
tega pa ne prepušča redakcije' svojih 
dokumentov kakemu ministrskemu od
boru. V takih odborih imata po dva mi
nistra različne nazore o tem, kedaj in 
kako naj bi se postopalo in kam naj 
vodi akcija. Edini so le v eni točki: da 
nobeden ne ve, kaj pravzaprav hočejo. 
O zadnji noti so bili mnenja, da je mo
goče Francijo z očitki, in obdolžitvami 
spraviti iz Poruhrja. Toda na ta način 
se kontinenalnih politikov ne oddaljuje 
od njihovih ciljev. Francoski zunanji 
urad ve za diference v angleški vladi 
mnogo bolje kot angleška publika. Na 
Quai d’ Orsay-u vedo, da si premijer in 
zunanji minister ne upata podvzeti 
ukrepov, ki bi ovirali francosko akcijo 
v Poruhrju.

Ko so diehardi Tory - stranke po
stavili kooperacijo s Francijo v prvo 
vrsto svojega programa, so bili odkri
tosrčni. To jim ni bil le zgolj manever, 
dvigniti koalicijo iz sedla. Radi tega ne 
fpe stališča, ki povzroča pritisk na 
Francijo. Pomagati ji pa kljub temu ne 
morejo pri izžemanju Nemčije, ker bi s 
tem podaljšali koalicijsko zlo, ki so se 
ga otresli s pomočjo Stanley Baidvvina 
in lorda Curzona. O tem nočejo ničesar 
slišati. V tem dejstvu tiči omedlevica 
britanske diplomacije v za našo eksi
stenco tako važnem vprašanju. Vlada se 
more zediniti glede obsežnih memoran- 
dov in not; akcijo pa onemogoča ne
usmiljena cepitev. Zato se je razkropila 
vlada na vse strani, da si poišče nasve
tov: eni so se utaborili v tišini svojih 
angleških posestev, drugi pri zdravil
nih vrelcih Francije ali pa v hladnih me
glah škotskih barij. Morda prinese ta 
ali oni kako politiko domov, ki bo za 
njegove tovariše sprejemljiva. To je te
žko ponižanje za državo, ki je vnova- 
čila 10 milijonov mož in izdala 10 mi
lijard funtov, da bi dobila vojno. Konc-

ßspisi.
ĐINAMITNA EKSPLOZIJA V TRBOVLJAH.

Globoko je pretresla naše rudarje vest 
o dinamitni eksploziji v rudniški elektrarni 
na Savi. Skrbnih obrazov so se zbirali ru
darji po cestah v malih gručah, pomenkovali 
se o stavki in o ponesrečenem atentatu na 
elektrarno. Eksplozija je nastala že okrog 
1. ure po polnoči. Že v zgodnjih jutranjih 
urah so patrulirale močne orožniške patrulje 
po cestah posebno v bližini rudarskih hiš 
in aretirale večje število najbolj zavednih 
delavcev, najstarejše rudarske zaupnike, 
možej, osivele v socijalnem boju. Okrog 
9. ure dopoldne je obkolil orožniški kordon 
hišo gospe Pravdičeve, v kateri je central
na pisarna »Zveze rudarskih delavcev« in je 
bil obenem sedež stavkovnega odbora. Vse 
goste, ki so jih našli v pisarni ZRD in v go
stilniških prostorih, so aretirali in jih odpe
ljali na orožniško postajo. Čez dobro uro 
po tem dogodku so v drugič obkolili hišo in 
ponovno aretirali vse tiste, ki so jih našli v 
pisarni in v gostilni. Na ta način je bilo are
tiranih blizu 40 rudarjev, med temi stav
kovni odbor, člani »Zveze rudarskih delav
cev«, vsled nizkotne sumnje, da so delav
ski voditelji soudeleženi pri dinamitnem na
padu na rudniško elektrarno. Med aretiran
ci so bili tudi ljudje, ki so prišli na ZRD po 
informacije in pa slučajni gostilniški gostje.

Težko trpe delavski zaupniki v zaporih, 
še težje pa tisti rudarji, M so se pri tistem 
dogodku slučajno mudili v hiši gospe Prav
dičeve. Popoldne oziroma zvečer je pri
spela nova četa že itak zelo ojačene orož
niške posadke v Trbovljah. Udarec, kate
rega je zadobilo delavstvo z aretacijo svo
jih najboljših zaupnikov, ni v najmanjši meri 
pokoiebal stavkujočih rudarjev. Stavka se 

.vrši še vedno nemoteno dalje, akoravno so 
pobrali izmed rudarjev vse zaupnike in so 
zapečatili pisarno ZRD.

Dinamitna eksplozija bi lahko imela, če 
bi bila posrečena, usodepolne posledice za 
vse Trbovlje. Dinamit, katerega je bilo po 
sodbi strokovnjakov okoli tri^kg, je bil po
ložen na kotlu št. 3 med dve železni cevi, ki 
vodijo v parni zbiralnik, ki Je v zvezi z 
drugim parnim zbiralnikom. Če bi bil dina
mit zaminan, to se reče, če_ bi bil založen 
s kakim trdim predmetom, bi napravila eks
plozija velikansko škodo. Ne samo pritisk 
dinamitnega plina, nego tudi eksplozija par
nih kotlov in zbiralnikov, bi do tal razrušila 
elektrarno, turbino in dinamo stroje, materi
jalna škoda bi znašala okrog pol milijarde 
kron, kajti elektrarna z enim samim kotlom 
ie stala pred vojno nad en milijon kron, med 
vojno in sedaj po osvobojenju so postavili 
eno novo peč, oziroma parni kotel, tako da 
ie bila vsa naprava že pred razsulom vred
na okoli tri milijone staro - avstroogrskih 
kron. Še večja bi bila škoda, ki bi jo moralo 
Pretrpeti delavstvo v Trbovljah, kajti, ko ne 
bi imela družba, zadostnega električnega to
ka, se ne bi mogli v zadostni meri uporab
ljati vsi motorji, in bi na ta način bila Trb. 
prem. družba prisiljena število delavcev pri 
vseh obratih primerno razmeram reducirati, 
kar bi imelo za proletarijat katastrofalne po
sledice, ker bi na ta način nastala velika 
brezposelnost rudarskih delavcev. Sedaj še 
obstoječa stara rudniška elektrarna ne bi 
mogla kriti potrebe rudnika z električnim 

.tokom. Trbovlje bi bile za sotoyo dobo mr-
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«rmpski politiki.
' ni rezultat obsežne korespondence, » 
katero se je bavila skozi mesece naša 
vlada s svojo plaho modrostjo, je bil, 
da gredo zavezniki, ki smo jih rešili 
pred propastjo, svoja pota, mi pa po 
drugih. Od januarja naprej smo se že 
tako oddaljili, da smo izgubili nekdanjo 
postojanko popolnoma iz vidika. Nikdar 
ni bila antanta tako kordijalna, kakor 
v Cannesu. Takrat je bila rešitev repa- 
racijskega problema že tik pred durmi. 
Anglija, Francija, Belgija in Italija bi 
bile lahko rešile splošna evropska vpra
šanja na vzhodu in zahodu: politična, 
gospodarska, finančna in transportna 
vprašanja.

Poincare ni znal uporabiti golobčka 
miru. Spustiti je hotel na vsak način 
svojega sokola v zrak. Vzgojil ga je v 
francoskem kumiku- Mer je dresiral že 
marsikatero ptičico. Ko je prišel njegov 
trenutek, ga je pognal proti ranjenemu 
Orlu — Nemčiji. To je surov šport, ali 
mnogim Francozom je delal veselje. 
Najboljši Francozi se tega sramujejo, 
toda njihove besede prevpijejo puhlo
glave! s svojim krikom.

Ta sokol je pa nehote izkljuval sko
ro do smrti tudi — antanto. Mrtva ša 
ni, ali napravila je poslednji polet. Med
narodni dogovori so sedaj mogoči le na 
širši podlagi. Francija se je nepreklicno 
odločila za nasilno eksploatacijo Po
ruhrja. Tej politiki pa očitno nasprotu
je polovica Nemčije.

Premijerja Velike Britanije se ne na
rodi v Rambouilletu, avtoritete mu pa 
ne more dati milost na Quai d« Orsay-u. 
Najsi mislijo prijatelji Bonar Lawa ali 
Baidwina to ali to, eno je gotovo: ža 
svojo pozicijo se imajo zahvaliti iz
ključno britanskim uplivom.

Štirnajst dni se ne bo nič zgodilo, 
pač pa se bo brezposelnost v Angliji in 
Nemčiji podvojila. Ali bo prišlo do no
ve konference? Pod uplivom gesla sta 
prišla g. Poincare in angleška vlada do 
ugotovitve, da je treba nazaj, k preiz
kušenim metodam stare diplomacije. Z 
neprestanimi konferencami da je treba 
prekiniti. Bonar Lawova vlada se je v 
kratkem času svojega obstanka udele
žila štirih evropskih konferenc, g. Poin
care pa v 18 mesecih direktno petih in 
indirektno osmih konferenc. Upanje na 
novo konferenco temelji na domnev1', da 
bo Anglija popustila. To bo za premi
jerja in za zunanjega ministra fatalna 
stvar. Jaz ne vem* zakaj sta se udala 
diktatu Francije. Na vprašanje pa, kaj 
je druga alternativa, bo vedel odgovo
riti g. Stresemann. Zaenkrat se ne ve, 
kaj bo storil. Morda išče poti h odlo 
čitvi?

tve. Predno bi se napeljal Falski tok, ali po
stavila nova elektrarna, bi preteklo najmanj 
leto dni, in to bi bil smrtni udarec vsem 
obrtnim in pridobitnim slojem, kakor tudi ce
lokupnemu delavstvu v Trbovljah. Slučaju 
se imamo zahvaliti, da se ni pripetila ta ka
tastrofa.

Kdo je zagrešil ta zločin, se še danes ne 
ve, in se najbrž tudi nikdar ne bo zvedelo. 
Nedolžne žrtve bodo trpele za zločin, štor-- 
jen od propalega človeka, ki ni imel pred 
očrnS dejstva, da bo ubil v slučaju, če se mu 
njegov naklep posreči, na tisoče rudarjev, 
njihove družine in deco. Vsa poštena jav
nost je na strani stavkujočih rudarjev, ki so 
že sedmi teden v borbi za večji in boljši kos 
kruha. Delavstvo obsoja atentat. Princip de
lavcev je legalna borba, pošten, zadosten ii» 
pravičen kos kruha. Javnost pa zahteva, da 
se preiskava Vodi v Trbovljah na licu me
sta, ne pa iz grofije v Celju.

Zaupnike-rudarje, ki trpe po nedoibiem 
v zaporih »starega piskra« v Celju, pa se 
naj nemudoma spusti na svobodo, ker je to 
v interesu rudarjev, države ih pomirjen]# 
javnega mnenja!

POLJSKA — ZAVORA 
PANSLAVIZMU.

»fclea Nazionale« v Rimu je priobči
la članek o razmerju Poljske do Male
ga Sporazuma. Po avtorjevem nazoru 
si Poljska opravičeno zagotovi spričo 
svojega zemljepisnega položaja nedo
takljivost svojih mej z zveznimi dogo
vori; boji pa se člankar, da bi se Polj
ska, želeč doseči svoj smoter, utegnila 
dati zavesti do kompromisov, ki bi mo
gli predvsem prav hoditi preširokim 
Beneševim ambicijam. Politični . pro
gram Benešev baje ni nič drugega nego 
predvojno vseslovanstvo in po tem na
črtu naj bi Rusija zopet prevzela vlo
go, ki jo je svoj čas igrala v iztočni 
Evropi in na Balkanu. Italija, neposred
na soseda velike slovanske države, se 
mora upirati politiki, ki bi mogla oživiti 
ruski imperijalizem. Ako je laška vlada 
podpirala poljske zahteve glede vzhod
nih granic te dežele, je to storila v na
di, da bo poljska Ijudovlada zajezila 
Rusiji pot k Donavi in Adriji.

Lord Curzon, ki ni hotel obiskati g. 
Foincareja, ga je te dni posetil. Toda 
menek se je sukal edinole o kriškem 
konfliktu. Tako je vprašanje reparacij 
odloženo »ad cole: das gruecas«!

(Eclair.)
Plačajte ali pa ostanemo! »Ko je na 

franko - amerihanski prireditvi v Gon- 
drecourtu 26. avgusta ministrski pred
sednik sprožil krilatico, poslej slavno: 
»Plačajte, če ne ostanemo!«, si je £• 
Poincare nakopal dolžnosti rnprarn Po- 
renčanom. Njegov izrek »ostanemo« po
meni za levi breg, da ne odidemo po /4 
letih, ako neun ne poplačajo.«

L, Marsolieji
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III. Ljubljanski velesejem 1923
od 1. — 10. septembra

Ljubljana, 5. septembra.
Obisk velesejma je bil danes mnogo 

številnejši, kakor včeraj in predvčerajš
njim. Skupno se ceni, da je posetilo ve
lesejem okoli 15.000 oseb, najbrž pa tu- 
itudl več. Ogromno zanimanje kažejo za 
ljubljanski velesejem Srbi, ki jih je pri
spelo samo z jutranjim brzovlakom ce
le tri vagone. Izredno številni so tudi 
Pbiskovailci iz Novega Sada in Subotice, 
°d koder so dosedaj prišli sami trgov
ci oziroma kupci. Zanimanje za ljub
ljanski velesejem pa ni živahno samo v 
haši državi, temveč tudi v ostalih bal- 
fcansMi državah. Tako je prispelo da- 
fles na' velesejem med drugimi obisko- 
iValci 8 Grkov iz Soluna, večje število 
Albancev, nekaj Armencev. Z današ
njim ekspresom so prispeli tudi števil
ih Romuni in Bolgari, ki so se takoj po
dali na’ velesejem in tudi takoj sklenili 
kupčije, ki dosegajo že prav reprezen- 
,tetivne vsote.
V Velesejem so danes posetili med 
Crugimi odličnimi gosti tudi ministeri- 
jalni svetn. g. Slavik iz Češkoslovaške, 
halje urednik graške »Tagesposte«, g. 
wnil Frisch, ki se je izrazil o ljubljan
skem velesejmu zelo pohvalno. Dejal je, 
ha se kaj takega ni nadejal ter da bo 
1° v listu, čigar poročevalec je, tudi 
®menil in izčrpno popisal. Poleg teh se 
j® udeležil ljubljanskega velesejma tudi 
zastopnik celjske mestne občine, magi
stralni svetnik g. Ivo Šubic.

Med odličnimi gosti, ki so tekom da- 
naSnjega dne posetili naš velesejem, 
moramo zaznamovati tudi g. N. Sa- 
mufn iz Belgije, poleg teh sta se zgla
sila na stanovanjskem uradu Ljubljan
skega velesejma tudi 1 Anglež in 1 Spa
nec iz Madrida. Tujcev prihaja tako iz 
zapadne, kakor tudi iz Srednje Evrope 
in Pa iz Orijenta mnogo več, kakor na 
oba prva dva Ljubljanska velesejma, 
kar dokazuje, kako veliko zanimanje

vlada povsod za ljubljanski velesejem 
in kako važna gospodarska institucija 
je ta postal.

Nadalje je obiskalo danes ljubljanski 
velesejm tudi 9 industrijcev iz Češko
slovaške, ki so bili nad prireditvijo ze
lo presenečeni, ter so jo venomer hva
lili. V zelo velikem številu so danes po
setili Ljubljanski velesejm tudi gorički 
Slovenci in Tržačani. Pozornost pa je 
vzbudil neobičajno ogromen poset iz 
Črnegore. Tako je prišlo precej trgov
cev iz Podgorice v Čmigori. Tekom da
našnjega dne je prispel z vsakim vla
kom po 1 ali več Skopljancev in Pirot- 
čanov.

Poleg drugih obiskovalcev je prišlo 
tekom današnjega dne na velesejem tu
di zelo veliko okoličanov in sploh kme
tov in kmetic iz cele Slovenije. Zlasti 
je veliko število bilo danes zato, ker je 
bil sejmanji dan. Kupovali so predvsem 
srpe, bruse, kose, orodje in poljedelske 
stroje. Ogromno zanimanje je vladalo 
za zvonove, ki so imeli venomer »služ
bo« in okoli katerih je vladala ves dan 
pravcata gnječa. Veliko so pokupili tudi 
kotlov za kuhanje žganja.

Kupčij je bilo sklenjenih danes zelo 
veliko ter so tako kupci kakor proda
jalci silno zadovoljni. Najboljše za
ključke zaznamuje danes usnjarska in
dustrija, predvsem gonilni jermeni, ka
tere so kupovali Srbijanci v velikih 
množinah. Trgovina je bila danes tudi v 
konfekcijski in tekstilni stroki precej ži
vahna in mesto celo presenetljivo živah
na. Dobre zaključke so zaznamovale 
nadalje tudi tovarne za stroje za obde
lovanje lesa. Izmed manjših predmetov 
se je danes največ prodalo aluminijaste 
Posode. Banatčani, ki so prišli na vele
sejem v velikem številu, so se zanimali 
predvsem za suho (ribniško) robo, lon
čeno robo in zobotrebce. Teh izdelkov 
se je prodalo zelo veliko ter bodo od
poslani v Vojvodina. Prav dobro je tr

govala danes tudi industrija plutovane, 
dalje tudi sveče in milo, kar so pokupili 
večinoma interesenti iz Slovenije.

Romuni in Bolgari so predvsem na- * 
kupili poljedelske stroje in elektromo
torje ter vlada pri razstavljaloih teh 
branž že sedaj velika zadovoljnost z 
uspehi letošnjega velesejma. Bolgari in 
Romuni so se poleg tega živo zanimali 
tudi za napravo vodnih turbin. Poset iz 
južnih krajev naše domovine je bil zelo 
številen.

V celoti cenijo danes sklenjene kup
čije na 50 milijonov dinarjev. Razstav- 
ijalci so, kakor že omenjeno, z doseda
njim rezultatom zlasi pa še s potekom 
današnjega dne zelo zadovoljni. Posa
mezniki so celo izjavili, da se tako ži
vahne trgovine niti niso nadejali.

Velikansko zanimanje vlada na vele
sejmu za Vavpotičevi sliki Nj. Vel. kra
lja in kraljice, ki se nahajata v ravna
teljski pisarni.

V celoti je konstatirano, da so po
setili tudi danes velesejem v glavnem le 
trgovci in industrijci, zlasti dopoldne. 
Došli tujci, zlasti oni iz balkanskih dr
žav pripovedujejo, da vlada za Ljub
ljanski velesejem v ondotnih krajih zelo 
veliko zanimanje in da je pričakovati 
od tamkaj še številnega obiska.

üeka! razitavšJaEcev.
MARION, FOTOKEMIČNE TOVARNE 

V LJUBLJANI.
Fotokemična tovarna »Marion« v 

Št. Vidu nad Ljubljano je bila usta
novljena lansko leto iz nujne potrebe, 
ker smo morali do tedaj večinoma vse 
zadevne izdelke uvažati iz inozemstva. 
Podjetje se je silno hitro povečalo, je 
sedaj edino te vrste in more kriti po
trebe vse države. Proizvaja dnevno 
1000 kartonov karbon-papirja, 100.000 
pol indigo-papirja in na enem stroju 
100 kg parafina. Poleg tega tudi helio- 
grafski in voščeni papir.

KAROL BASTIANčIČ — ELEKTRO
TEHNIČNI IZDELKI.

Kojo 525 v paviljonu K je napolnila 
s svojim blagom firma Bastiančič. Usta
novljena je bila 1. 1921, zelo hitro se je 
razširila in upeljala po vsej naši državi. 
Njeni prostori so sedaj v palači Kredit
ne banke na Dunajski cesti. Zastopa, le 
prvovrstna industrijska podjetja, ter 
vzdržuje v svrho hitre in točne postrež
be svojih odjemalcev v Ljubljani veliko 
skladišče. Podjetje je razdeljeno na dva 
oddelka, na elektrotehnični' in strojno- 
tehnični oddelek. V prvem oddelku do
biš elektromotorje, transformatorje, 
žarnice, generatorje in sploh elektro
tehnični materijal. Strojno tehnični od
delek zastopa specijalne industrijske 
stroje za keramično, živilsko, cementno, 
kozmetično in še celo vrsto drugih in
dustrij. Dalje ima firma stroje za ob
delavo lesa, stroje za izdelovanje oro
dja in orodje samo za obdelovanje že
leza, pločevine, kovine in žice in poleg 
tega še vse mogoče industrijske napra
ve. Oglejte si ta oddelek ljubljanskega 
velesejma in prepričali se boste, da 
vam nudi vse, česar potrebujete v svoji 
industriji in obrti.

Posebnost, ki jo razpečava tvrdka 
Karol Bastiančič, Ljubljana, je tako
zvani »Eskimo« — hladilni ventilator. 
Ta ventilator ima posebno napravo, po 
kateri se more zrak s pomočjo Pero- 
lina ali kakršnega koli parfuma prijet
no osvežiti. Obenem obsolira ta ven
tilator prah, dim in bakterije. Navadni 
ventilatorji se morejo potom adapta
cije spremeniti v »Eskimo«-ventila- 
torje. Uporaba toka je minimalna. Ti 
ventilatorji se priporočajo zlasti za 
javne lokale, gledališča, kino-gledali- 
šča, kavarne, gostilne, pa tudi za pri
vatna stanovanja.

TOVARNA IZDELKOV Iz; ?LUTE 
k E. POMERANZ

ki obstoja na Dunaju od 1. 1916. Firma 
se bavi zelo mnogo z izvozom izdelkov 
iz plute iz Avstrije, ter zalaga pred 
vsem veleobrate, kemične tovarne špi
rita, vinarne itd. Tudi v Jugoslaviji se 
je njen izdelek že močno udomačil, ker 
je prvovrstne kakovosti, ter je za udob
nost odjemalcev preskrbljeno tudi na 
ta način, da je ustanovljeno v Mariboru 
tranzitno skladišče. Generalni zastopnik 
tovarne za Jugoslavijo je ravnatelj D. 
Berg. Firma ima svojo kojo v pavilionu 
G, štev. 254.

CETINA, TESTENINE.

Cetina, tovarna testenin v Dalmaciji. 
Glavno zastopstvo za Slovenijo imata 
Paternost in Remic v Ljubljani. Tu se 
pred vsem ustavljajo naše gospodinje, 
pa tudi trgovci, gostilničarji, restavra- 
terji in sploh vsi, ki imajo opraviti s 
testeninami v svojem obratu ali pa ki 
jih radi vidijo na svoji mizi. Tovarna 
testenin Cetina je bila ustanovljena te
kom letošnjega leta, ter je že sedaj eno 
največjih podjetij te stroke. To nam 
dokazuje že dejstvo, da proizvaja dnev
no do 20.000 kg testenin in da bi mo
gla producirati dnevno celo 40.000 kg, 
če bi izrabila vso svojo kapaciteto. Su
ši lahko 8 vagonov. Tovarna ima svoje 
ime po reki Cetini, ki ji daje električno 
moč. Tovarna leži na morski obali, tako 
da morejo priti parobrodi neovirano do 
skladišča. Firma je napravila že sedaj 
zelo dobre kupčije, tako v Sloveniji, ka- 
kor tudi v Srbiji. Ker je njen izdelek 
res prvovrsten, se naročila zelo množe, 
ter se podjetje prav lepo razvija. Obi
ščite in poskusite v svojem gospodinj
stvu, pa je gotovo, da postanete stalni 
odjemalci tega res prvovrstnega iz
delka.

Edmond et Jules de Goncourt:

Renče Mauperin.
(Roman.)

(Nadaljevanje.)

ier k®0vCdal je salone, vodil vesti, ki so bile ro- 
zdu V bobrih odnošajih in tolažil duše, ki so se mu 

v e vredne. Postavljal je Jezusa Kristusa v bli- 
o prosvitljenih duhov in raj pred vrata bogati- 

vrOv. »Vsakdo ima svojo usodo v vinogradu Go- 
jodovem,« je dejal pogosto in izgledalo je, kot 
4 klone pod pezo svoje naloge, rešiti predmestje 

Jiaint-Germa}n) Saint-Honorč in Chaussee d’Antin.
Bil je razumen in duhovit mož, duhovnik, ka- 

,ereiim je šel poklic lahko izpod rok. Vse je pri- 
jer°Jd Po geslu: »Črka ubija, a duh oživlja.« Bil 
^PPstljiv jn inteligenten. Znal je razumeti in 
in e. tati se. Meril je vero po temperamentu ljudi 
Bok° samo v malib količinah. Olajševal je
pav> Podpiral nositi križe in s peskom posi- 

a Pot rešitve. Iz trde, grde in stroge vere re

vežev je izločeval prijazno vero bogatašev, lahno, 
ljubko, elastično, ki se je prilagodevala stvarem 
in osebam, vsem nazorom družbe, njenim običa
jem, njenim navadam, da celo njenim predsod
kom. Iz pojmovanja Boga je napravil nekaj udob
nega in elegantnega.

Abbe Blampoix je imel čar duhovnika, ki je 
izobražen, nadarjen in prijazen. Znal je pridelati 
spovedi prijetno pogovarjanje, sol izpraševanju 
vesti in uljudnost tolažbi. Razumel je razburjati in 
zanimati se. Poznal je besede, ki so vplivne, be
sede, ki božajo in besede, ki se prilizujejo. Nje
gov glas je bil muzikalen, njegov ton prijazen. 
Imenoval je vraga »princa hudobije« in evhari
stijo »nebeško hrano«. Njegov govor je bil pester 
kot podobe svetnikov. Govoril je o Rossiniju, ci
tiral je Racinea, dejal je »bois« za »bois de Bou- 
logne«. Govoril je o božji ljubezni z besedami, ki 
so človeka zmedle, o pregrehah s pikantnimi po
tankostmi, o družbi v jeziku družbe. Od časa do 
časa je vpletal v svoje duhovne govore najno
vejše modne izraze, kot bi bili deli dnevnika pri
šli v asketično knjigo. Dišal je prav prijetno po 
stoletju. Njegova obleka je takorekoč imela duh

po vseh ljubkih pregrehah, katere so se ji bile 
približale. Bil je temeljit in poznal najbolj nežne 
skušnjave, občudovanja vreden v svoji tenkočut
nosti in spodobnosti pri razmotrivanju poltenisti. 
Ženske so norele za njim.

Njegov prvi korak, začetek njegove cerkvene 
službe je bil že izvanreden. Pridobil si je srca 
tako, da je bil ta njegov uspeh skoraj zmago
slavje, ali bolje rečeno, škandal. Eno leto je bil 
župnik v * * *, nato ga je nadškof poklical dru
gam in ga nadomestil z drugim. Tu pa je nastala 
v župniji revolucija. Vsa dekleta so stavkala, no
bena ni hotela več priti h kršanskemu nauku. Vsa 
ta mala srca in te male glave so bile v ognju. Vsa 
čreda je jokala in naenkrat se je pokazal odpor 
na vseh straneh. Najstarejše članice pobožnih 
društev so nadaljevale boj več mesecev. Zmenile 
so se, da ne bodo več hodile k sejam in novemu 
župniku niti niso hotele izročiti denarja, ki so ga 
imele v blagajni. Z veliko težavo so jih pomirili.

Uspeh fe gotov, ako inserirate v
„lummm novostih“.

HlflLI OGLASI
Cena oslasom do 20 besed Din 5*—; vsaka nadallna beseda 25 para, 

z davščino vred.

Telefon 
436

Telefon 
436

■'•0 FRÜH HOZMiin
“ MmmoR “
Aleksandrova cesta it. 57
priporoča vse vrste kandltov (bonbonov) 

po najnižjlh tovarniških cenah.

Zahtevajte ceniki —
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ZALOGA KLAVIRJEV
In PIANINOV NAJBOLJŠIH TOVARN

na UD, roj. DOLENC
LJUBLJANA, HILŠERJEVA UL. 5

Baa
B

B
B
B

B
Baa

s
BB

iriiioH. v°zickov, dvokoles Jn 
' ririonetto, Motoretto,
!f šl’ te K. W., kakor tu- 
ceiii, “'te strojev po nizki 
Mri» T" Sprejemajo se v po- 
« ofnie ravo za emajliranje 

111 in ponildanje dvoko-i«y otrošfcj vozižki, šivalni in
--Tribuna F. B. L,

;»^W vokoles in °troških
^ jte*v Gubljana, Karlovška

^go ven--rko

^5a’taSkorailje

°te'anjeno, se kuci
Trži te CMli- Ivan Theuerschuh“

Piipmi ii
Cieok“‘ja- krojacnica za dame 
SNern * i po meri' P°

Dynamo 8 HP (Gleichstrom 
150 Volt) Elektromotor 51/, HP 
Sohaltafel — Automat, žarnice 
še v obratu, proda, Ed. Rak, 
Velenje.

se proda za 5.500 Din. Naslov 
pri Aloma Company, anonžna 
družba, Ljubljana, Kongresni 
trg 3.

skoro nov, dobro ohranjen, 
znamke Blickensderfer z vidno 
pisavo naprodaj, Istotako mo
torček »/j, HP 220 W za isto- 
merni tok in 100 m bakrene 
8 G-žice 1'5 mm z gumeno izo
lacijo. Naslov pove uprava lista

Kdor želi dobavljati piemog iz 
vlastitih ležišč — se naj takoj 
odloči kupiti prostosledstveno 
pravico. Najdena ležišča pre
moga, mejč na Trboveljska le
žišča, nedaleč od kolodvora. 
Premog skoro na površju. Cena 
ugodna. Naslov v upravi.

ali večjo prazno sobo . tudi v 
okolici išče iz Trsta izgnana 
družina državnega uradnika. 
Nujno. Ponudbe na Andrej 
Škulj, Resljeva cesta 24/11.

Specijalne zalose tapetni
ških izdelkov. — Zima vseh 
vrst — morska trava — vsi v 
to stroko spadajoči predmeti. 
Točno in solidno delo po naro
čilu in popravila. Se priporoča 
Rud. Sever, preje Brata Sever, 
tapetnik in dekorater, Ljubljana, 
Gosposvetska cesta št. 6.

V ul ne pili
sprejmem 8 učencev po lansko
letni znižani ceni. Note za 
učence brezplačno ali proti 
malenkostni odškodnini na raz
polago. Prijaviti od */, 3 do 1/t4, 
Gorupova ul. 3/1 levo. Bivši 
učitelj Gl. Matice.

Mm lonie
41/., letnega, svetlo rujavega, cca 
15 pesti visokega, izvrstne krvi, 
ter kobilo, 3 V, letno, angle- 
sko-arabsko, temnorujavo, ple
menite krvi; oba prvovrstna dir
kača, brezhibna za vožnjo in 
pod sedlom. Naslov pove uprava 
lista.

FoSBSfH od3dol75oralov
gami in mlini.

z grajščinami, ža-

OOSflillS * mesar^am’ pekar'

Vile
nam in kavarnom. 

takoj po kupu prazne 
tudi s posestvom, 

fjjpn trgovine in vsakovrstne 
HluB nepremičnine, stanovanja, 
zakupe, proda pisarna Zagorski 
Maribor. Barvarska ulica št. 3.

se običajno pojavlja pri dolgo
trajni hoji, težkem delu in pri 
strastnem kajenju. Tej nepri
jetnosti se turisti, delavci in 
strasten kadilec izogne na ta 
način, da zveči Wrigley-ev gumi. 
Generalno zastopstvo drogerija 
»Adrija«, Ljubljana, Šelenbur- 
gova ulica.

Lokomobila na vročo paro, 
firma Wolf, 12 atmosfer 22/ 
31/ 39 PS z dimnikom, 2 valj
čna polnojarmenika, Stocker, 
800 mm, Hauf 600 mm širina 
okvira, popolnoma prenovljena 
in popravljena z 24 žagami, 
se ugodno proda. M. Podlesnik, 
Rosenheim, Bavarska, sedaj na 
Ljubljanskem velesejmu, pavi
ljon Gospodarske Zveze.

katerekoli stroke za Štajersko, 
prevzame večja tvrdka v Celju. 
Pisarna in lepo, suho, obsežno 
skladišče pri kolodvoru. Po
nudbe na upravo lista.

absolvent pripravljalnega tečaja 
obrtne šole v Ljubljani, vojašči
ne že prost, vešč računstva kot 
skladiščnik ali kaj sličnega. 
Ponudbe na „soliden“ na upra
vo list*

M\m\
Poslužujte se krojaške delav
nice Matija Stipčič-a v Zavodni 
št. 40. Solidno delo. Točna po
strežba. Cene konkurenčne.

plačam 5.000 K mesečno za 
stanovanje v stari hiši 6 sob 
s priliki, v Ljubljani. Dr. Arnejc, 
Ljubljana, Gradišče 4.

tu id pm-
Invalidna dru
žina brez vseh 

dohodkov, katere oče je inva
lid z 100°/o dela nezmožnostjo, 
mati pa tudi slaba, brez strehe 
in brez premoženja, skratka 
brez vsega, prosi dobrosrčne 
premožne sloje, da bi ji poma
gali, bodisi v denarju, živežu 
ali obleki, ker so otroci vsi 
nagi in lačni. Naslov se izve v 
glavnem tajništvu NRS v Lju
bljani.

eventuelno s sostanovalko se 
Išče za takoj. Ponudbe na F. K. 
Kaiser, puškar, Ljubljana.

J taje“
staroznana gostilna poleg cerkve 
Sv. Jakoba priporoča dobro do
mačo kuhinjo, prvovrstna vina 
ter na novourejena prenočišča. 
S« priporočat*. Fr. ia Iv. Dolšak.

Md ID
3 originalni kitajski kimono iz 
prave kitajske svile z zlatom 
vezane, prinesene iz Tientstina. 
Cena nizka. Naslov pove uprava 
lista.

z Laškem, v dobrem stanju, 
enonadstropna z lepim lokalom 
za vsako obrt, v sredini trga 
v vrtom se proda. Blaž Zupanc, 
Laško.

1 JOSIP JUG
pleskar In ličar za stavbe, mostove 

In pohištvo

l( Ljubljana, Rimska c. 16.

štev. v paviljonu „G“ na vele
sejmu je razstavljen domač 
izum, ogrevalni aparat „Toplo- 
dar“, katerega naKup vsakomur 
toplo priporočamo.

R. Nipič in drug.

Mi se
prevajanje in korespondenca v 
srpskem nemškem francoskem 
in italijanskem jeziku. Naslov 
pri upravi Jutr. Novosti.

Din 2.000'— proti dobrim obre
stim. Odgovor na upravo Jutr. 
Novosti.

bencin - lokomobila 6—8 HP* 
znamke „Otto", Ogleda se pr' 
Gospodarski zvezi, Dunajska ,c-

Specijalni 
oddelek:

na steklo, pločevino, 
zid, les, platno .t.d.

ÄÄ a» a Bo-ntin io ODietDD staje,
slikanje grbov, alegorij ter cerkve-

“aSf MUlie Točnaj 
solidna postrežba.



»'JUTRANJE NOVOSTI.v štev, m;.Ms $

Nikola Pasic.
Pariški tednik’ »U Europe Nöövelle«, 

B je edini francoski politični tednik, po
svečen povojnemu razvoju evropskih 
razmer in ki ga, mimogrede omenjeno, 
urejuje mlada dama, ga. Louise Weiss, 
je v eni svojih zadnjih številk (11. avg.) 
posvetil članek našemu ministrskemu 
predsedniku, katerega sliko prinaša. Da 
zvejo naši čitatelji, kako sodi francoski 
list o njem, prinašamo prevod članka, ki 
se glasi:

Q. Pašič je komaj upognjen od staro
sti. Sprejema s svojim večnim smehlja
jem, ki zdrsne od njegovih brk in se po
topi v beli očakovski bradi. Osemdeset
letni starec, ki vlada dvajset let svojo 
deželo, ne govori mnogo. Spozna se v 
umetnosti, odvračati radovedneže in 
gotovo ne bi bilo mogoče zbrati v knji
go njegove interviewe ali razgovore... 
Njegova takorekoč stoletna izkušenost 
v javnih zadevah ga je naučila skrajne 
previdnosti in molčečnosti. Nasprotno 
pa obstoji vse njegovo življenje iz dela 
in njegov životopis se staplja z zgodo
vino Srbije v zadnjih štiridesetih letih.

Bil je izgnanec, revolucijonarec, ujet
nik... poglavar zarote ali poglavar vla
de, njegovo življenje je tesno zvezano z 
življenjem njegovega ljudstva, ki ga 
ljubi in bolje pozna kot vsakdo drugi. 
Globoko pozna narodovo dušo, njegova 
inteligenca je fina in prožna, razen tega 
pa ima pravi občutek za vse in ta ga je 
Vodil skozi tako pogoste nevarnosti nje
gove velike karijere na Balkanu. Ta 
pravi občutek mu je pokazal pot, po ka
teri je bilo treba korakati po smrti zad
njega Obrenoviča, pred in po balkan

skih vojnah, kakor tudi v izkušnjah sve
tovne vojne. Ves svet priznava isto kar 
Srbi, namreč njegovo genijalnost v 
parlamentarnih kombinacijah. Pogaja se, 
obljubuje, smehlja se in slednjič vendar 
najde večino v najbolj brezupnih polo
žajih. In vendar nikdar ni še zagrabil za 
meč v teh krajih, kjer je nasilje navadno. 
Na znotraj kakor na zunaj je največji 
pacifistov, čeravno je moral voditi tri 
vojne eno za drugo. Ali ni nek duhovit 
človek nekdaj rekel, da samo pacifisti 
vodijo vojne?

Njegova igra je popolnoma varna na 
tem vulkanskem polotoku, kjer se stra
sti razvnamejo silno naglo. Bolgarski 
Ferdinand in Venizelos sta bila bolj 
slavnoznana kot on, obadva sta okusila 
veselje velikih zmag, nato sta pa bila 
prvi žrtvi...

Kot poglavar države, ki je postala 
mogočna, je Pašič rešil Evropo že mno
gih nevarnosti, tako n. pr. za časa po
hoda D’ Annunzija, koroškega plebiscita 
ali pa tudi v dobi incidentov na srbsko- 
albanski granici. Njegova velika potr
pežljivost je tudi preprečila, da se srb- 
sko-hrvatsko nasprotstvo ni razpalilo v 
odkrit boj. Če bi ta boj vkljub temu iz
bruhnil, je Pašič že v naprej odvezan 
vse odgovornosti, kajti ponujal je velike 
koncesije, ki so bile brutalno zavrnjene 
od Radiča, slaboznanega hrvatskega 
vodje.

Pašič je v domovini že legendaren 
in pogosto se govori, da bo usoda de
žele tako dolgo v varnih rokah, dokler 
bo ta starec živel. ^ —žn—

Husoslovenska kultura.
V naši dobi, ko smo veliki v besedah 

in geslih pa majhni v delu in ustvarja
nju, se pogostokrat udarja ob veliki bo
ben naše »jugoslovenske kulture«. Saj 
bi bilo prav, ako bi se temeljito poraz- 
govorili o tem važnem vprašanju. Toda 
največkrat so vse lepodoneče besede o 
»Jugoslovenski kulturi« le blesteče pene 
brez jedrovite vsebine.

Z ene strani prihajajo nasveti, naj se 
goji »pokrajinski patriotizem ne samo 
z ozirom na gmotne interese, ampak 
tudi na vseh poljih udejstvovanja člove
škega uma« (glej dr. Kukovčev najno
vejši program)! Dasi priznavamo upra
vičenost lokalnopatriotičnega udejstvo
vanja v materijelnih dobrinah in uprav
nem ustrojstvu, vendar moramo odklo
niti tak »pokrajinski patriotizem«, ki paj 
bi vseboval »vsa polja človeškega uma« 
ter potemtakem ustvarjal tudi neke no
ve pokrajinske kulturice.

Kakor se ne da dosedanja kultura 
našega troimenskega naroda razkosati 
po političnih pokrajinskih skupinah, tako 
se tudi ne dado naše sedanje kulturne 
dobrine kar čez noč spraviti pod eden 
jugoslovenski klobuk. V dneh letošnjih 
poletnih kongresov je zapisal šolski 
nadzornik H... besede o jugoslovenski 
kulturi, ki se prav pogosto čuje jo tudi 
ob drugih svečanih prilikah: »Ustvariti 
moramo nov narodni tip, to je jugo- 
slovensko dušo in jugoslovensko kultu
ro, katere še ni...« Ni dvoma, da se 
take besede ob svečanih trenutkih lepo 
v ušesa love in da izvirajo pogosto tu
di iz dobrega narodnega srca, toda pra
ve vsebine ni pa ni, naj obračamo be
sede kakorkoli... Da Jugosloveni do- 
zdaj sploh še nimamo svoje kulture, te 
trditve ne bomo smatrali za resno. Saj 
vendar ne bomo zatajili naših velikih 
mož, ki so sl v preteklih dobah na po

lju znanstva in umetnosti pridobili toli
ko zaslug za kulturo našega naroda. 
Res, da je prosveta pri nas Slovencih in 
Hrvatih precej prepletena z vplivi za
padnih velikih narodov, a iz srbske 
kulture odseva marsikak odsvit bizan
tinske (grške) prosvete, vendar pa ne 
moremo in ne smemo kar kratkomalo 
trditi, da jugoslovenske kulture ni!...

Kakor pa ne moremo utajiti naše se
danje kulture, četudi je pri Slovencih 
nekoliko drugače pobarvana kot pri Sr
bih in Hrvatih, tako tudi ne bomo v bo
doče ustvarjali popolnoma nov tip neke 
posebne jugoslovenske kulture ter po
metali vse dosedanje pridobitve v ropo
tarnico stare, neuporabne šare. Taka 
specifično »jugoslovenska« kultura, ki 
je še ni, a jo naj bi na novo ustvarili, je 
fantom, plavajoč pod oblaki, ki se raz
kadi kot megla pod solncem realnosti. 
Naše kulturne pridobitve so krepko vra
sle v domači zemlji, a naša naloga bodi 
ta, da to vkoreničeno kulturo na vseh 
naših poljih kar najintenzivneje gojimo 
in plodimo. Ako pri tem še vedno osta
ja precej značilnih razlik med kulturni
mi pridobitvami v raznih plemenih na
šega naroda, kaj za to! Tudi pri drugih 
velikih narodih, ki bivajo že stoletja v 
skupni hiši, se je tako razlikovanje po 
plemenih ohranilo. Le poglejmo n. pr. 
v Italiji razlike med Benečani, Sicilijan
ci in Pijemontezi! Ali pa posebnosti pro
vansalske kulture v Franciji, bavarske 
v Nemčiji itd. Nikakor pa nočemo s tem 
oporekati, da ne bi politično ujedinje
nje Jugoslovenov tudi v kulturnem ozi
ru ne zbližalo posameznih plemenov ter 
da se ne bo prosvetno delo čimdalje 
bolj na gosto prepletalo in unificiralo. 
Seveda se bo ta proces vršil tudi v na
ši kraljevini, toda razvoj pojde svojo 
naravno pot, t. j. od sedanje kultur
ne podlage lepo navzgor, ne da bi bilo

treba starih zgradb podirati in zidati 
novih temeljev neki čisto novi kulturi.

Da se to kulturno zbliževanje pospe
ši in proces duševnega ujedinjenja in
tenzivneje vrši, to naj bi bila za zdaj 
najbližja naloga naših kulturnih činite- 
Ijev. Za enkrat se mi zdi posebnega po
udarka potrebno, da se Slovenci in 
Srbohrvati po svojih kulturnih delih še 
vse premalo poznamo. Vse premalo se 
še med seboj zanimamo za nove slov
stvene in znanstvene publikacije, gleda
liški odri še ne goje zadostnih stikov, 
umetniki še hodijo izvečine po samotnih 
potih. Posebno bi naglasil važnost na
ših knjigotržnic glede kulturnega zbliže
vanja. V nas Slovencih naj bi knjigarne 
pometale nemški književni šund iz svo
jih izložb ter ga nadomestile s srbskimi 
in hrvatskim! deli. Sploh imajo knjigo- 
tržci tako lepo nalogo v kulturni misiji, 
da bi lahko najizdatneje pospeševali pro
ces duševnega ujedinjenja ter gojili res 
pravo, na realnih tleh stoječo »jugoslo
vansko kulturo«. I. B.

Caveant cönsüles!
Agentura rusbiroja naglasa, da je osred

nji odbor komunistične internacijonale skle
nil ustvariti središče svojega delovanja na 
Balkanu v Jugoslaviji, kjer bi komunistični 
agenti utegnili delovati v prid komunistični 
stranki pod krinko vzpostavitve odnošajev 
med Jugoslavijo in Rusijo. To je storil radi 
tega, ker se komunisti v Turčiji in na Bol
garskem preganjajo in njihove organizacije 
ukinjajo. Vse agente na Balkanu so sedaj 
napotili v Jugoslavijo in njihov merodajni 
urad se začasno nahaja v Makedoniji, kjer 
so razmere za njihovo delovanje ugodne. Da 
se izognejo raznim neprilikam od strani ju- 
goslovenskih oblasti, prihaja večina agen
tov v Beograd, Zagreb in druga mesta s 
francoskimi potnimi listi, ki jih izdajajo v 
Carigradu.

Dobro vemo, kako so delovali komuni
sti na Bolgarskem, na Finskem, kako zdaj 
izkoriščajo obupni položaj Nemčije, da iz
zovejo socijalno revolucijo, še boljše pa ve
mo, kaj so napravili iz Rusije, kjer se jim je 
to posrečilo. Ali bo Jugoslavija podpirala 
njihove razne poizkuse? Ali se bomo dali 
oslepariti s frazami in izigravati nacijonalna 
čustva od strani ljudi, ki zanikajo vsako na- 
cijonalnost, vsako domovino?

Rusija sedaj ničesar ne proizvaja, torej 
ne more izvažati ničesar, kar bi bilo za nas 
koristno. Tudi če bi izvažala surovine, nam 
to ni v prid, ker jih imamo dovolj v zalogi. 
Nam treba, kakor Nemcem obsežnega tr
ga za izvoz tovarniških izdelkov, — torej ne 
bi imela trgovina z Rusijo za naše gospo
darstvo nobenega pomena.

Kar se tiče politike vemo, da so biii faolj- 
ševiki od nekdaj služabniki Nemcev. Trocki 
je bil še leta 1910 agent avstrijske politične 
policije na Dunaju, pozneje je izdajal v Lvo
vu časopis poln sovražnosti do Slovanov. 
Boljševiki so prišli v Rusijo ieta 1917 z nem
škim zlatom, s čigar pomočjo so napravili 
velikansko agitacijo v ruski armadi in jo uni
čili. Ruski narod mrzi komuniste in se jim 
često upira, nima pa zadostnega orožja in 
disciplina, da se s splošno ustajo reši inter- 
nacijonalne vlade. Vzpostavitev odnošajev 
z Rusijo ne bi pomenila stika z ruskim na
rodom, ker boljševiki ne dovoljujejo slobod- 
nega prometa tujcev po Rusiji in budno pa
zijo na vse, ki prihajajo z narodom v stik, 
tako da so obiski tujcev v Rusiji za ruske 
državljane nevarni. Ako bo videl narod, da 
se delegati Jugoslavije pogajajo v Moskvi 
samo s komunisti, bo smatral, da mu je Ju
goslavija ravnotako sovražna, kot komu
nisti.

Sovjetska misija je s tem postala sredi
šče ne le komunistične, ampak tudi nemške 
agitacije, ker je slovanska Jugoslavija 
Nemčiji na poti kot močna nacijonalna dr
žava, ki ne bi nikdar podpirala nemške re
vanše ter vzpostavitve Avstrije. Njena tes
na zveza s Francijo Nemčijo še bolj ogor- 
čuje. Hotela bi uničiti to zaveznico, ker bi 
brez nje propadla Mala antanta. N. J.

Nemčija je obsojena, da do kraja 
spozna bridkosti svojega poloma. Ka
dar se obupanec vrže skozi okno, naj še 
toliko obžaluje med padanjem svoj čin 
in kliče na pomoč vendar se mu mora 
glava razbiti in telo se razmlinčiti na 
tlelu

(Camille Äymard.)

^al tyfski_pr@fii£t 
lsi — Cefti.

Čutim nujno potrebo, spregovoriti ne
kaj resnih besed na naslov našega razum
ništva, posebno tistih krogov, ki so si ko
ličkaj svesti važnosti tujskega prometa v 
naši državi.

Naša država ima vse pogoje za najži- 
vahnejši tujski promet poleti in pozimi, 
brez prestanka. Imamo celo vrsto zdravi
lišč s komfortnimi kopališči, imamo naj
idealnejša poletišča, imamo svojo Švico za 
hribolazce, — ali imamo tudi^ morje s šte
vilnimi otoki, ki imajo privlačno silo poleti 
in pozimi. V mejah naše države imamo 
vsega, kar ugaja tudi najbolj razvajenim 
prijateljem prirodnih krasot.

Toda nas samih je premalo, da bi sa
mi čez leto in dan napolnili vse tujcem 
namenjene hotele, paviljone, zdravilišča, 
kopališča itd. — in računati moramo na 
tujce v pravem pomenu besede, to j_e_ na 
goste iz drugih dežel. Ali kakor so bili že 
pred vojno naši glavni gostje — Čehi, tako 
je to še v veliko večji meri po vojni. Ka
morkoli pridete poleti in pozimi, najdete 
več Čehov nego je naših državljanov. 
Koncem zime in začetkom spomladi sem 
prepotoval Bosno, Hercegovino in večji del 
Dalmacije, in reči morem, da bi bilo po
vsod pusto in prazno, ako bi ne bilo Če
hov. Tako je tudi za poletno in kopališko 
sezono: povsod je veliko Čehov. Ali ne le 
pri nas, tudi v Opatiji in Oradežu jih je 
polno in Italijani jih milo vabijo. Celo na 
Lidu se je letos silno veliko češki mluvilo 
in ježišmarijalo, tako da je naš človek kar 
debelo gledal, odkod se vse to vzame.

Da, odkod se vse to vzame? Ali res 
mislite, da je na Češkem bogatija in da 
ljudje nimajo drugega dela, kakor da le
tajo po svetu za zabavo. Ni temu tako, 
ali nekaj je vzrok temu pojavu, kar je Če
hom v veliko čast.

Ako pregledamo malo natančneje vrste 
naših gostov Čehov, uverimo se, da je ve
lika večina iz čisto priprostih ali takozva
nih srednjih slojev, kakoršni pri nas ne 
dajo relativno niti desetine izletnikov in 
obiskovalcev letovišč in kopališč. Letos 
ste n. pr. mogli videti skupino za skupino 
češke učiteljice, učitelje, uradnike vseh 
vrst, seveda tudi trgovce itd. Moti pa se, 
kdor misli, da si ti ljudje morejo privoščiti 
vsako leto take izlete. Mnogi skladajo po 
več let kronico h kronici, da morejo kon
čno čez poletje ali pozimi k nam na jug aii 
sploh nekam v tujino. Ne mislite, da ni 
Cehov v Salzkammergutu, v Gasteinu ali 
na Tirolskem. Povsod jih je dovolj. Naši 
ljudje se čudijo češki bogatiji, češ, glejte, 
kaj vse si Cehi lahko dovoljujejo. Ne po
mislijo pa, da jim taka potovanja omogoča 
le njihova pridnost in pred vsem: njihova 
varčnost. Takrat, ko naši ljudje posedajo 
po kavarnah in pri kartah, ali popivajo in 
kvartinčkajo na žive in mrtve, takrat Čeh 
sedi doma pri čitanju, godbi ali sploh pri 
kakem koristnem opravilu, a vložil je ne
kaj kronic v šparovček, ~ in ko se mu je 
nabrala dovoljna vsota, gre na potovanje. 
Letos sem pogosto srečaval cele trume Če
hov obojega spola, mnogi med njimi široko 
znanih imen, — ali vsi so se vozili v tret
jem razredu. V jedilni voz redko kdo pri
de, marveč nese si potrebne hrane seboj, 
ne pije in ne kadi. Izjeme so bolj redke. 
Živi skromno, ali gre po svetu, vživa do
brote spremembe klime in življenja sploh, 
■vidi mnogo novega in lepega in poučnega. 
Vrne se domov prerojen in okrepčan za 
svoj poklic.

Tako delajo Čehi, a za to jih naši ljud
je še neprijazno gledajo in zmerjajo. Neki 
slovenski dnevnik je že priobčil svarilo 
našim rojakom, naj vendar ne gledajo Če
hov po strani, zlasti ne radi tega, ako v 
naših krajih ne letajo od gostilne do go
stilne in ako ne delajo dovolj velike — 
cehe. V tem smislu je glasil tudi opomin 
v slovenskem listu in podobno govoričenje 
sem čul že na raznih krajih, kakor da gre 
vse po nekem sistemu in vedno od istih 
strani. — Tako početje od naše strani je 
blazno, krivično in more škodovati le nam 
samim. Ako Čehov ne bo, bomo imeli mar
sikdaj in marsikje prazno, in kjer je tuj- 
cdv premalo, ne gre v tiste kraje še mar
sikdo drugi, ki bi sicer rad šel.

Bodimo torej zadovoljni, da prihajajo 
k nam gostje iz Češke, brez ozira na to, 
koliko pri nas zapijejo in pojedo. Naj le 
prinašajo svoje nahrbtnike in kovčke, pol
ne češke šunke in klobasic, nič ne de, še 
dajejo dovolj zaslužka zasebnikom in dr
žavi, oni povzdigujejo naš tujski promet in 
so končno naši mili bratje in sestre, ki jih 
radi sprejmimo v svoji sredi. Našega tuj

skega prometa si danes ne moremo mi
sliti brez Čehov, Izbire pa nimamo. Lab! 
jih jako ljubeznivo vabijo v svoja kopali
šča in ne zabavljajo... Zato poboljšajmo 
se tudi mi vsi.

Te vrstice sem napisal vsled zbadljive 
pripomnje neke odlične češke dame, _ da 
Jugosloveni nič kaj radi ne vidimo Čehov, 
v Jugoslaviji. Skoro težko je, pisati take 
reči v časopisih, ali drugače ne bi mogli 
popraviti svojega greha. A. G.

FRANCOSKO - BELGIJSKA CARIN
SKA ZDRUŽBA.

Po londonskih spletkah je belgijski 
frank zadnje čase krepko nazadoval. 
Kot odgovor na take neopravičene pad
ce nasvetuje znani publicist Dumont- 
Wilden, naj Belgija in Francija sklene
ta gospodarski sporazum, širji nego le
tošnji spomladanski, to je pravo carin
sko unijo, kakor se je govorilo o nji že 
1. D16 in 1919. Tedaj se misel ni ob
istinila zaradi nekih predsodkov: Fran
cija pozna zaščitno carinstvo, Belgija 
pa svobodno kupčijo. Ta aksiom je bil 
točen svoje dni, zakaj prosta trgovina 
je samo še šolski pojem. Vse države so 
več ali manj protekcionistične, ne iz- 
vzemši Belgije. Razlika med enim in 
drugim sestavom je le stopnjevita.

Narodno politični razlog zoper unijo 
na belgijski strani se je glasil: majhna 
nržava, ki sklene carinsko zvezo z ve
liko, zavrže s tem vred del neodvisnosti 
in se povazali. Toda Francija, teritorial
no nasičena, nima zavojevalnih namer; 
tudi če bi bila Belgija voljna, je Fran
cija ne bi marala priklopiti v svoje dr
žavne granice: saj ne bi mogla priličiti 
dežele, ki je znala navzlic dolgoletne
mu tujemu gospostvu ostati svojevrst
na, kljubovati jakobinski in napoleonski 
unifikaciji.

Koristi carinske zveze bodejo v oči. 
V zmedenih svetovnih razmerah bodo 
tiste države najlaže vzdržale doma red 
in proč vit, ki zadoščajo same sebi. 
Francija in Belgija pa si s svojimi ko
lonijami skoro povsem zadostujeta. 
Imata žita, železa, premoga, kavčuka, 
Edino petroleja jima nedostaje. Belgija 
mora sicer izvažati svoje izdelke, toda 
francoski trg in ogromne naselbine bi ji 
bile dovolj, ne da bi resno škodila fran
coski obrti: gre samo za primerno ure
ditev. Pomislite na ekonomsko silo zve
ze, ki bi razpolagala z Anverso in Mar- 
seillem, z brieysko kotlino in premogov
niki v Hainautu in Campini, marokan
skim in alžirskim žitom, indokinskim ri
žem, ki bi ovladala skoro tri četrtine 
afriške celine. Ta pogled v bodočnost 
sicer ne prija Angliji. Toda imata li Bel
gija in Francija dosti vzroka, ozirati sa 
nanjo?, 1. “...... _ "j'T

Gospodarske vesti
X Celjski trg. (Dinarske cene.) Gove

dina v mesnicah I. 25 do 27, II. 25, na trgu 
I. 25, II. 23; teletina 28 do 30; svinjina I. 
30 do 35, II. 28 do 30; mast 40, amerikan- 
ska 35; slanina I. 40, II. 38. Šunka 50, pre
kajeno sviijsko meso I. 50, II. 42. Mleko 
3.75, surovo maslo 55, eno jajce 2. 1 kg be
lega kruha 7, črnega 6, 1 kg žemelj 10. — 
Špecerija: Kava Portoriko 64, Santos 50, 
Rio 40, pražena kava I. 70, II. 68, III. 56, 
kristalni sladkor 23, v kockah 24, kavna 
primes 26, riž I. 13.50, II. 12.50, namizno 
olje 32, bučno 40, testenine I. 15 do 21, 
milo 19 do 21. — Mlevski izdelki: pšenična 
moka št. 00 6.20, št. 0 6, št. 2 5.90, št. 4 
5-50, št. 6 4.30, krušne mešane moke 4.30, 
ržene 5.80, ješprenj 5.40, koruzne moke 
3.50, koruznega zdroba 4.70, pšeničnega 
zdroba 6.50, ajdove moke I. 7.50. Na drobno 
pri kilogramu 20 para več. — Žito: a Pše
nice 375, rži 325, ječmena 320, ovsa 320, 
koruze 320, fižola 550 do 750. — Kurivo: 
q črnega premoga 43, rujavega 25, m* tr
dih drv 140, q 38, m3 mehkh drv 120, q 30. 
1 kg čebule 2 do 3, česna 5, krompirja 1.25 
do 1.50.

R. S.:

Po Donavi v Beograd.
Vse drugače kot doma se človek 

Kreta v tujini. Doma hiti po opravkih, 
družbe ne pogreša in kaj malo ga za
nima, kaj se godi krog njega na cesti 
V tujini pa je drugače, skrbi so potla
čene, želi si novotarij, zato ga vse za
nima, vse se mu zdi važno in novo. 
Živahno mu šviga pogled po izložbah, 
ozira se po cesti, pogleda v vsak kot 
in pazno motri mimoidoče, kot bi iskal 
znanca, a sam ne ve zakaj. Pa se mi 
je primerilo na Dunaju takoj prvi dan, 
da sem v neki kavarni našel znanca 
Slovenca. Spremljal me je potem po 
mestu in me odvedel tja v 18. okraj v 
jugoslovensko menzo.

Odslej sem bil kakor doma v kro
gu lastnih rojakov, nisem čutil, da sem 
v hladni tujini Seveda je danes število 
jugoslovenskih visokošolcev na Dunaju 
precej manjše, kot je to bilo pred osvo- 
bojenjem, Ti študirajo tu skoro iz
ključno le eksportno akademijo in me
dicino. Menzo zelo spretno vodi neki 
srbski akademik, ima pa sedaj zelo 
malo gostov, ker je večina odšla na 
počitnice domov.

Tam so mi odsvetovali, da bi na
daljeval vožnjo po Avstriji, pa so. mi 
obenem predočili številne ugodnosti in 
prednosti, ki bi jih bil deležen, če po
tujem po Donavi preko Beograda do
mo*

Nekaj časa sem pomišljal, nato Sem 
se že skoro odločil. S precejšnjo skep
so sem se napotil neko dopoldne v pi
sarno dunajske paroplovne družbe ra
di informacij. Od službujočega uradni
ka sem bil nenavadno prijazno spre
jet. Ponudil mi je sedež in se zapletel 
z menoj v dolg, uprav prijateljski raz
govor. Jaz sem se najprej začudil, nato 
opogumil; vprašal sem gospoda, če bi 
bil morda lahko na kak način deležen 
znižane vožnje. Skratka, zgolj na pod
lagi potnega lista, da sem akademik, 
sem takoj dosegel, da mi je prijazni 
uradnik izstavil polovično vozno karto 
za Beograd in nazaj. Za izkazano uslu
go sem se seveda lepo zahvalil, go
spod pa me je spremil do vrat, podal mi 
je roko in mi želel sretan put; še danes 
mi zveni to srbohrvatsko voščilo, ki 
sem ga bil deležen od strani nemškega 
uradnika. Nanj, ki je tudi v veliki meri 
pripomogel, da so mi Dunajčani ostali 
v najlepšem spominu, pač nikdar ne 
bom pozabil.

Drugo jutro sem zapustil Dunaj. 
Poslovil sem se od znancev in se v 
tramvaju odpeljal v oddaljeno donav
sko pristanišče, ki se nahaja zadaj za 
pratrom.

Malomarno so mi pregledali potni 
list, brez zadržka sem se ukrcal na 
ladjo »Helios«. Parnik je novejšega iz
vora. V dolžino meri kakili 60 m in 
ima 2 razreda; parnik je last najsta
rejše donavske paroplovne družbe, ki 
datira iz 1. 1829 in nosi uradni naziv

»Erste Donau - Dampfscliiffartsgesell- 
schaft«. Družba ima svoj glavni sedež 
na Dunaju, pri njej pa je udeleženo tu
di mnogo madžarskega kapitala. Druž
ba razpolaga z 28 parniki ter vzdržuje 
poštni in potniški promet po Donavi od 
Š?assau do Giurgiu v Romuniji.

Vsekakor se vožnja po Donavi z 
Dunaja v Beograd zelo jzplača. Parnik 
te popelje čez vso madžarsko ravan v 
35 urah do Beograda za sorazmerno 
malo ceno. Za polovično karto II. raz
reda na parniku sem plačal 140 Din, 
dočim stane brzovlak HI. razreda iz 
Ljubljane do Dunaja 190 Din, a pri tem, 
kake ugodnosti so na parniku in kako 
je razlika v daljavi! Dolžina Donave od 
Dunaja do Beograda znaša nekaj pre
ko 800 km, železniška proga iz Ljublja
ne do Dunaja pa komaj polovico tega.

Ob 7. zjutraj smo odpluli s parni
kom izpred dunajskega pristanišča, ki 
je za tamkajšnje razmere zelo skrom
no. Nekaj večjih in manjših tovornih 
čolnov počiva kraj desnega donavske
ga obrežja, na bregu se nahaja par 
skladišč za tovore nad Donavo se bo
či mogočen železen most, to je vse — 
sicer pa ni nikjer, sledu o kakem vele
mestu.

Skoro je bil pristan za nami kmalu 
smo se nahajali sredi vodne gladine 
sami, na obe strani se je širila otožna 
neobljudena krajina. Gosto grmičje 
kraj bregov je tupatam zastiralo očem 
pogled v. zeleno zaledje* ki se je raz

prostiralo v nedogled; zaman se tu 
ozira oko za kakim ljudskim seliščem.

Po enourni vožnji se je začelo na 
vzhodu risati nizko gričevje, pluli smo 
mimo lične nemške naselbine Ham
burg, tam se je širil ob Donavi izliv 
reke Morave, to je nekdanji nemški 
Karsek, ki tvori sedaj mejo med Nem
ško Avstrijo in Češkoslovaško. Donav
sko obrežje se je pričelo polagoma 
oživljati monotonost levega donav
skega obrežja se skoro prekine nad 
rečno strugo se dviga strmo v breg 
napol goli skalnati grič z ruševinami 
nekdanje utrdbe, na vznožju pa leži 
nekaj raztresenih hiš; to je češkoslova
ški Devin, majhno naselje z še večino
ma nemškim prebivalstvom. Donava 
postaja kmalu vse ožja, bližamo se 
slavnoznani Bratislavi.

Pred nami se vzpenja nad Donavo 
strm skalnat grič, na kojem se je na
hajala nekdaj kraljeva palača, danes je 
tu le še kup ruševin, še kratek ovinek 
in pripluli smo v bratislavsko pristani
šče. Strmo nad obaljo se vije ponosna 
belo-rdeča češkoslovaška državna za
stava, na pročelju ličnega paviljona pa 
se daleč vidno naokoli blešči napis 
Bratislava.

Bratislava te zelo čedno mesto in 
ima kaj pestro^ prebivalstvo. Baš tu ob 
Donavi namreč trči drug ob drugega, 
kar troje narodov, zato je tudi me
ščanstvo v tem oziru jako neenotno. 
Mesto šteje danes nekaj preko 80.000 
ljudi; v njem živi relativno največ Slo

vakov, a tudi Nemcev in Madžarov je 
še vse polno. Pod češkoslovaško upra
vo Bratislava zelo brzo napreduje. Tu 
je koncentrirana vsakovrstna indu
strija.

V mogočnih lokih se vzpenja nad 
Donavo dolg železniški most in želez
niški tiri so tu izpeljani uprav do 
obale. Ker se nahaja tu središče češko- 
slovaškga donavskega prometa), pluje 
na obrežju živahno trgovsko življenje. 
Številni delavci so zaposleni v luki pri 
nakladanju in izlaganju tovorov. Cele 
kolone ljudstva postajajo za kamenito 
ograjo na prostornem trgu nad obalo* 
Številni vojaki in častniki hite za svo
jim poslom v mesto in prihajajo v pri
stan. Nemo sem jih občudoval in zdelo 
se mi je, kot da z nekim posebnim slo
vanskim ponosom stopajo v svojih ele
gantnih prepasanih uniformah po tleh 
svoje domovine.

Pristanišče je bilo prenapolnjeno 
raznovrstnih parnikov in čolnov, s ko
jih so se vile zastava raznih držav« 
tako zlasti Avstrije in Madžarske, Pa 
tudi dva jugoslovenska brocla sem n10' 
gel z zadoščenjem konstatirati

Iz parnika »Helios« je izstopilo ne^ 
kaj potnikov, češkoslovaški kontrolu 
organi so jih natančno kontrolirah« 
predno so jim dovolili vstop v mesto* 
V parnik pa je vstopilo precej potru- 
kov, večina Čehov in nekaj kmetiških 
Slovakov. Na ladjo so naložili nekaj 
blaga, po skoro enournem odmoru sm 
nato nadaljevali pot proti Budimpešti*

(Dalje sledi.).



»JDTRäNTK 'NDTOSTT«; ftrmx

Dnevna nowssfi.
sr^“ Prthoo ministra za socijalno politiko
iz v Včeraj je dopotoval v Beograd 

Karlovih Vari novoimenovani minister 
T socijalno politiko g. dr. Pele 5. Včeraj 
' Cii na predsedništvn vlade zaprisežen. 
. ~7 Amnestija. Ker je v najkrajšem ča- 
lia I’r.i . *iovati kraljičinega poroda, priprav- 
1;, Minister pravde ukaz o amnestiji, ki naj 
-ka kralj o priliki kraljičinega poroda 
hr?®!Sal- S tem ukazom bodo amnestirani 

zkone tudi nekateri politični obsojenci.
x. ~~ Iz diplomatske službe. Z najnovej- 

cj ukazom je bil imenovan za tajnika mi- 
äakov^ya za zunanj'e 7-adeve Miloj e Ra-

»s Redukcija v ministrstvu za narodno 
r«avje. V ministrstvu za narodno zdravje 
Za12Vr?ena redukcija apotekarskega osobja 

^učavanje in proučavanje zdravstvenih 
^er med narodom.

s Iz upravne službe. Kanclist Vincenc 
Č'j'Uga pri okr. glavarstvu v Murski So- 
UDniJ? traino upokojen. Nadalje je trajno 
«sojen uradni sluga pri okrajnem glavar- 

1 Vl1 v Logatcu Josip Meze.
fjj,— Iz sodne službe. Za pravne avskul-

s .....................  . . _____
Rupnik^ Stanko Štrukelj in Fran Ža-

^ Pri višjem deželnem sodišču v Ljub- 
1 so bili imenovani pravni praktikanti

Va« . olcuuu) ou uKeij m rran /,a-
Snjü'k- Sodni sluga Matija Cerček pri okr. 
D-Sfcu v Žužerobrcku je bil na lastno 

■ r°snjo upokojen.
j»..-*- Iz srednješolske službe. Za stalne 
zci Vn*ke so bili imenovani: Franc One- 
;j u.a > Josip O s a n a in Franc Kapus na 
Pr= ’ gimnaziji v Ljubljani; Ivan Škerlj,

1 «Uc Pavlič in dr. Josip Lovrenčič 
Ij*« državni realni gimnaziji v Ljubljani; dr. 
Kn? Mencej. Ivan Dolenec, Franc 
V1 Pal, dr. Dragan Sanda, dr. Maks 
aijjPte In Franc Ferjan na državni re-
(ft1 n
c..firbich) na državni realki v Ljubljani; Iv. 

, cc in Ignacij Voštar na državni re-

3 gimnaziji s slovenskim in nemškim uč- 
Jezikom v Ljubljani; Andrej Verbič 

Siv cb) na državni reallci v Ljubljani; Iv. 
aln, e c in Ignacij Voštar na državni re- 

gimnaziji v Kočevju (Voštar s pravico 
SU* e sePfcmbra 1923.); Adolf I v a n - 
ž ® in Zivojin Milosavljevič na dr- 
Pro,n? Sbnnaziji v Kranju (Milosavljevič s 
QaviCo od dne 8. avgusta 1923.); Janko 
Va?Ser’ Jakob Cimerman in Alfonz 
inVe s na državni gimnaziji v Mariboru 
I93ai r s Pravico od dne 16. septembra 
kar ’ ^*ktor Cotič in Franc Ravni- 
<30]fr ca državni realki v Mariboru; Ru- 
V MFr.ege,5 m državni realni gimnaziji 

Murski Soboti,
i0 »Tt Veiika skupščina »Družbe sv. Cirila 
kultur3" 7,PtuJ'u uiora biti manifestacija 

rn^gv ,de!a Slovenije, zato poživljamo 
in! rodoljube, da se po možnosti udeleže 
Odhnr' velike skupščine. Podružnična 
sta ra moške in ženske podružnice v Ptuju 
■ a Pridno na delu, da se dostojno završi
SodktaiCa z?f>doiV.,nsko velepomembnega-do”- 
ježni ž(
‘Odove družbe, v Ljubljani, kjer naj'so'na-
j dka. — Izkaznice za polovično vožnjo po 
tod01 ž“Lse ^obe^pri vodstvu Ciril-Me-
točajo.
j,. — Obratno ravnateljstvo južne želez- 
je v Ljubljani sporoča: Južna železnica 
§ g™* v postaji Zagreb j. k. izvrševati 
člena ^lezniško - obratnega pravilnika in 
ke, čjj-I' bernske konvencije za vse pošilj- 
rinarnic? car'nienie pride v poštev pri ca- 
bo izvr-jp, Zagrebu j. k. Južna železnica 
svoje r,VaIa„ vse carinske posle potom 

Pogodbenega deklaranta.
Ust; 7-wf- Cv,iiid v češkoslovaški. Češki 
Ujaku “ i °Tbsirne blanke o našem uče- 
'öud! ifi M°f‘ °1vanu Cvijiču, ki se te dni 

A?r°r?%S!k-f.rn v svrtl'° proučavanja j)., ^upb geoloških razmer. V teh člankih 
s/uiašajo njegovo biografijo in sliko znan- 
. »enega dela. Nekateri listi pa so prinesli 
3 njegov portret. Vsi listi ga hvalijo kot 
f anstvenika svetovnega slovesa in misleca, 
itji®. zelP razume na vprašanja kulturne 

Politične narave.
sl<w. rzgon bolgarskih dijakov iz Ceško- 
^änfa --^r”Ški p,0.r0Čai'0>- da ie ta-

poli?iia.zai>rla nekai bolgarskih vi- 
Cr7 'J1 sicer 0 Prjjjjoi sprevoda umor- 

obena Daskalova. Vsi visokošolci bodo
^bke2Puhni za vadn’0 izsnani iz češkoslovaške 
UPsti uke m sicer radi javnega reda in var- 
^Ožiii gnanc* b1 bolgarsko poslaništvo so 
°blasf -ProU . odredbi češkoslovaškihProti tej 

Protest,
binjtb Zamenjava 10 dinarskih novčanic. 
^adnu delegacija v Ljubljani objavlja 
'ki 7; Po razpisu generalne direkcije 

novods7va v Beogradu z dne 20. 
b !• D. R. br. 102.602 bodo finančna 

iWiS blagajna v Ljubljani in blagajne 
fW'Vl nradov Posredovale zamenjavo 10 
W novčanic državne izdaje in jih 
% Pogojno sprejemale od strank v pla- 
<e, FO vključno 1. februarja 1924. — Stran. 
^vUho?ei° te "pvčanice pri omenjenih 

blagajmcah zamenjati ali pa ž 
,? z ‘^vršiti plačilo •— naj jih tem predlo- 
vS:Veina spiskoma — na katerih naj 
k0 0rt.,ozna£i lme’ PBimek, bivaUšče, šte- 
^ee Alanih novcanic in od vsake novča- 
%^vük° in serijo. - En primerek 
hlfabk^0d0 Povzemajoče blagajne vrnile

v Hcuiiu iiuvwaiuvx m CK
«Pis^'evilko in serijo. - En primerek 
«a^odo Prevzemajoče blagajne vrnile 
>o >, s potrdilom o prejemu. - Cim 
ti^druzmee Narodne banke novčanice 

do,be stanke proti pokazanju 
jj^ spiska in proti posebni nekolko- 
ÄmcI za Prstne zamenjane novča- 

S V '^«vrednost pri blagajnah, kjer so 
!?Zifilf^.meno položile. — Za ugotovljene 

Pri zamenjavi se protivrednost 
lačala. Ako pa bi bilo s falzifika- 
eno plačilo, je polagatelj dolžan,

r^iikTt^”0 Potoži16- 7- Za ugotovljene 
to® ^ j!®, Prl. zamenjavi se protivrednost 
> izv»?ada a- Ak0 Pa bl bde s falzifika- 

tako,- ?no, Piabilo, J6 polagatelj dolžan, 
frf^Vni k? ak n a d n o P0102! to svoto pri 
Savi - Posredovanje pri Pa!
Ta sp j,16” aovčanic po državnih blagai- 
No vb° Vršilo v gori označenem roku 
ŽhiU2ni(Sest’b’T kjer nima Narodna banka 
DnCe. se hrT' V mestib Pa. Wer so podru-
l92>družmCaZhaineiliava vr!ila, neposredno 

naprei nrih,xT0dnosn° od 10- februarja 
to ^ FaUlHM Orodni banki v Beogradu. 
DnV* 2e nekaj 100 dinarskih bankov-
Cejeni 100 d¥sa 50 krožili P« Subotici 

teh bankarskI bankovci. Veliko 
Vi^bošnjem pošhieVcev so najprej izsledili 
|5eli, je tSšIa n^?-rn..Uradu- Kakor smo iz- 

ysiü družbi- Ciia že na sled ponare-

^VkustMe^ričef5^v°ške 5tudye- Pne:?t7‘ kongres za nsiiLV?,ržavi H. medna-
h^es Se ie med drugimf ud ž,tudi)e' ^aI!- 
Ka SQr Richet, ki je b® i2Ud?!ezl1 paJlskl 
Sm Predsednika; kongresu^!16? za L;fst'

R Äst
ne pridejo kadilci v želefniške 

&»isi SiIce- Razen teEa,se bodo tudi
ÄSse v vozov “na PDsta-

— Odbor za Malgajev spomenik: v Gu-
štanju poživlja vsa narodna, kulturna in hu
mana društva širom kraljevine, da priso
stvujejo slavnostnemu odkritju spominske 
plošče pok. poručniku Francetu Malgaju v 
Guštanju v Mežiški dolini. — Slavnost se bo 
vršila 5. maja 1. 1924. Društva, ki bodo pri
sostvovala. naj sporočijo po možnosti šte
vilo svojih udeležencev do konca marca 
1924. odboru v Guštanju, da bo mogoče 
preskrbeti posebne vlake ob slavnostnih 
dnevih in vse drugo potrebno. Obcfiem 
pozivamo, naj se vsi bojevniki iz Malgajeve 
čete pismeno zgiase pri Odboru za Mal
gajev spomenik v Guštanju. kajti na dan 
odkritja plošče bo Malgajeva četa zopet na
stopila. Prosimo, naj blagovole ponatisniti 
ta poziv tudi ostali naši časopisi v državi.

— Slikarica kralja Petra. Berlinski listi 
so prinesli številne fotografije portretne sli
karice Vilme Parlaghi, ki je igrala svoje- 
čnaso v berlinski družbi veliko vlogo. Njena 
smrt je baje nastopila v trenutku, ko je 
prišel k njej sodni eksekutor z rubežnim 
nalogom za 218.000 dolarjev; vendar pa se 
ceni njeno premoženje na 1 milijon dolar
jev. Svoječasno je napravila tudi sliko bla- 
gopokojnega kralja Petra I. Osvoboditelja.

— Stanovanjsko sodišče pri pokrajin
ski upravi v Ljubljani nas zaproša, naj opo
zorimo ljubljansko občinstvo, da interven
cije pri stanovanjskem sodišču niso dovo
ljene. Dasi je to vsakomur znano in v ura
dnih prostorih nabito,! je nadlegovanje sod
nikov stanovanjskega sodišča po strankah 
in njihovih zaščitnikih že naravnost nezno
sno. Predsednikom in sodnikom stanovanj
skega sodišča v Ljubljani je odslej strogo 
zabranjeno, sprejemati kake stranke v za
devah stanovanjskih pritožb.

— Vrtnarska razstava v jahalnici na 
Blehveisovi cesti je na splošno željo ob
činstva podaljšana, toda samo do vključno 
10. t. m. Ta razstava je krasna izpopolni
tev ljubljanskega velesejma, ter nam po
kaže vso dovršeno spretnost naših trgov
skih in umetnih vrtnarjev. Vrtnarska obrt 
j‘e pri nas že tako napredovala, da more 
mirno stopiti v odprt boj z vsako tujo kon
kurenco. Užitek, ki ga nudi te dni jahalnica 
na BleiweisoVi cesti prijateljem narave, je 
nepopisen. Obiščite in prepričajte se!

— Električna razsvetljava v Pančevu. 
Listi poročajo, da je mestni zastop v Pan
čevu sklenil ustanoviti veliko električno 
centralo, ki ne bo omogočala samo elek
trične razsvetljave, ampak tudi vzpostavi
tev električne cestne železnice.

—- Zdravniška mesta. Zdravstveni od
sek v Ljubljani razpisuje dve mesti šol
skih zdravnikov na srednjih Šolah v Ljub
ljani. Interesenti se opozarjajo na razpis v 
Uradnem listu.

— Akademiki — Inštruktorji se vabijo, 
da se udeležijo zborovanja, ki se bo vršilo 
v svrho stabiliziranja honorarjev dne 10 
septembra 1923 ob 10. uri dopoldne v sobi 
št 77 univerzitetnega poslopja. — Priprav
ljalni odbor.

— Milan Prpič in bili aretiran. Mnogo 
beograjskih listov prinaša vesti o aretaci
jah v Zagrebu. Kot prvi aretirani se navaja 
Milan Prpič, zagrebški veleindustrijalec, ki 
je baje finansiral Radičevo protidržavno 
propagando. Naš dopisnik se je za stvar za
nimal in ugotovil, da Prpič dosedaj še ni bil 
aretiran, temveč je bil le o priliki prelioda 
čez mejo preiskan in se mu je korespon
denca zaplenila.

— Smrtne obsodbe zločincev. Apelacij- 
sko sodišče v Skoplju je obsodilo štiri zlo
čince na smrt, 15 na dvajsetletno ječo in 
8 na 10- do 15 letno ječo, poostreno s-težki- 
im okovi. Zločinci imajo na vesti 78 naj
težjih zločinov. Najtežji zločin je uboj 13 
Srbov v gozdu blizu vasi Viševač. O pri
liki teh ubojev so se dogodili slučaji, da so 
ostale cele družine brez hišnih gospodarjev. 
Pri razpravi je bilo težko poslušati žalostne 
izjave mater, sester, žen in otrok, ki so 
izgubili svoje zaščitnike radi krvoločnosti 
obsojenih razbojnikov.

X," Odkrita tihotapska banda. Šibeniški 
list' poročajo, da se je policiji posrečilo od
kriti dobro organizirano tihotapsko bando, 
ki je stala v zvezi z italijanskimi trgovci 
in izvažala v Italijo Velike'množine alko
holnih izdelkov,

— Umor radi drv. V Požarevcu sta se 
te dni sprla dva gozdna delavca radi voza 
drv-. Močnejši Simonovič je zgrabil kol in 
z njim pobil svojega nasprotnika, ki je ostal 
na licu mesta mrtev. Ubijalec se je sam ja
vil sodišču.

“ Ljubljaučanje! Posetnik; velesejma! 
Nezadovoljneži — pozor! čemu tarnate ne
upravičeno. nad pomanjkanjem razvedrila v 
naši šegavi in gostoljubni slovenski presto- 
lici?! Udeležite se polnoštevilno — splošne
ga konkurenčnega tekmovanja v smehu, ka
tero priredi v nedeljo, dne 9. t. m. društvo 
»Soča« v obširnem, senčnatem vrtu Narod
nega doma v obliki svoje I. velike vrtne 
ljubke veselice z obširnim zabavnim spo
redom. Mednarodni salonski komik N Kin- 
čuv nastopi v svojih priznano najboljših 
vlogah. Od »Kitajskega avtomata« preko 
»Fijaker j a« in »Invalida« Vam bo s svojimi 
nepobitni.mi »Živimi številkami« ob »Smehu 
s.spremljevanjem glasovira« dokazal, da so 
njegove »Narodne pesmi v švabščini«, pa 
najsi jih poje njegova »Kuharica«, ali pa 
slučajno mimoidoči »Organizirani berač«,
— atrakcije, ki se jim ne postavi v bran 
še taka odrevenela smejalna mišica... Ne 
verujete?! Dokažemo Vam! Najeli smo 
namreč v to svrho že prvovrstnega In iz
urjenega »Fotografa«, ki bo s svojimi po
snetki na licu mesta dognal, kje se nahaja 
splošnemu smehu kljubujoči obraz licemer
skega filistra... Joj — ubožec potem! G.
M. Kragelju bo moral slediti »Skozi klju
čavnico« ter tam tolažiti razočarano in za
puščeno — nevestico... Da se po oficijel
nom delu sporeda Uveljavijo tudi izpočite in 
razposajene nožice, bo poskrbela neumorna 
godba Z. J. Ž. povodom plesa v obsežni are
ni. Drugi si bodo zopet privoščili pri naših 
vrlih Primorkah in šotorih in paviljonih te- 
lesnh dobrin, da spravijo spet v ravnotežje 
Po smehu preokrenjeno trebušno prepo- 
no--. Kar pa nas je starih, bomo uživali 
Prelepo slovensko pesem iz preizkušenih gn 
naših slavčkov-Zvezarjev ter se v slavnost
nem razpoloženju spominjali »dni, ki so mi
nuli ...« Na svidenje tedaj v znamenju sme
ha v nedeljo v Narodnem domu; v slučaju 
neugodnega vremena v — vseh gornjih 
prostorih istotam! Vstopnina v obliki od
kupnine za porcijo smeha 5 Din za osebo.
— Pričetek točno ob 3. uri popoldne.

Izgubila se je denarnica z manjšo 
vsoto denarja in sicer od Stritarjeve ulice 
do poste. Posten naj'ditelj se naproša, da jo 
proti primerni nagradi izroči y upravi na
šega lista

_Velesefiask? Stanovanjski oddelek 
pošilja k notici pod zaglavjem: »■Navijanje 
cen pri stanovaniib« 2 dne 5. septembra 
1923 št. 1S2, priobčeni v »Jutranjih Novo
stih« sledeči popravek: Za sobo, o kateri 
poroča notica, se ]e določila cena 60 Din 
ža noč in se je po uradniku stanovanjskega 
oddelka že pred sejmom pregledala in se 
je ob tej priliki ugotovilo, da ni v tako sla
bem stanju, ker ima posebni vhod z elek
trično razsvetljavo, parketnim tlakom in se 
nahaja v novi, moderni hiši na Poljanski 
cesti. Klasificirala se ie kot prvovrstna so
ba. Cena po 30 Din za posteljo in noč je 
današnjim razmeram primerna. Čudimo se, 
da se j‘e informator zgražal ravno v tem 
slučaju, ker ni bilo povoda za pritožbe, 
medtem, ko so se mnogi drugi s stanova
njem zadovoljili. Menimo, da je Ljubljana 
v tem oziru mnogo gostoljubneje sprejela 
svoje goste, kot marsikatero večje in boga
tejše jugoslovansko mesto. V ostalem pa 
prosimo, da se vse pritožbe v stanovanj
skih zadevah pošljejo na edino kompetent
no mesto, t. j. stanovanjski odsek velesejm- 
skega urada. (Naš informator v tem slu
čaju ni bil naš stalni poročevalec z vele
sejma, temveč smo dobili to informacijo na 
velesejmu samem. ■— Toliko, da se rte bo 
krcalo našega poročevalca in uredništva. 
— Op. ured.)

_^ — Celjske novosti. Nočno lekar
niško službo ima ta teden lekarna pri 
Mariji Pomagaj na Glavnem trgu. — Stav
ba novega šolskega poslopja na 
dvorišču okoliške dekliške osnovne in me
ščanske šole šolskih sester v Vodnikovi 
ulici dobro napreduje in bo kmalu pod 
streho. Pričakovati je. da bo tudi okoliška 
občina celjska skušala čimprej uveljaviti 
sklepe občinskega odbora glede stavbe no
vega šolskega poslopja deške okoliške- šo
le, da se že vendar enkrat preseli ta šola 
iz podrtije v Razlagovi ulici v novo higije- 
nično_šolsko poslopje. — Mestna ko
pal i.š ca ob Savinji so zoprta vsled 
trajno slabega, deževnega vremena, katero 
se je zopet pričelo minule dni. Kopalne se
zone je za letos konec. — Obiranje 
hmelja po Savinjski dolini je povečini 
že končano. Letina je bila letos, srednja. — 
Jadranske banke podružnica, 
katera se sedaj nahaja na Glavnem trgu, se 
bo kmalu preselila v lastne prostore pala
če v Aleksandrovi ulici, katera bo v pri
hodnjih tednih popolnoma dograjena. — 
Peti jugoslovenski zadružni 
kongres bo v Celju v dneh 5., 6. in 7. 
oktobra. Ob enem se vrši tudi proslava 40- 
letnice celjske Zadružne Zveze. — Celj
sko cinkarno prćurejujejo in bo kma
lu zopet obratovala v polnem obsegu.

--- Mariborske novosti. V torek je bil 
aretiran vojak, ki je skušal na Graj
skem trgu odpeljati nekemu kmetu voz z 
repo. Sele v Vetrinjski ulici je bilo mogoče 
vojaku, ki je skušal svojo novo posest bra
niti z bajonetom, to odvzeti in vrniti pra
vemu lastniku. Vojak je bil izročen vojaš
kim oblastem. — 40-letnega, 11a velepöse- 
stvu baroia Twickia zaposlenega hlapca 
Jakoba Kaca je v torek pri rezanju slame 
z S r a b i 1 stroj in mu zlomil levo roko 
Pod laktom. Morali so ga prepeljati v jav
no bolnico. — V tožbi zaradi razžaljenja 
časti, ki sta jo vložila državni pravdnik dr. 
Graselli in industrijalac Ivan Tavčar proti 
odvetniku dr. Škapinu zaradi njegovega 
volilnega lepaka z naslovom: »Kje so lo
povi«, je bil dr. Škapin svojčas od prve in
stance obsojen na 300 Din globe oz. na tri 
dni zapora. V drugi instanci pa je bil sedaj 
oproščen.

— Ptujske novosti V dneh od L—4. 
septembra t. 1. je praznovalo naše muzejsko 
društvo svojo tridesetletnico, prilikom ka
tere je sprejelo naše mesto mnogo odličnih 
kulturnih dlavcev iz tu- in inozemstva. — 
Glavni sprejem gostov se ie vršil v sobo- 
to ob en četrt na 6. uro. Nekaj radovedne- 
Sa občinstva se je zbralo pred kolodvor
skim poslopjem, oficijelni zastopniki muzej
skega društva, med katerimi smo videli 
predsednika društva g. dr. Kotnika, kon- 
zervatorja tukajšnjega muzeja g. Skrabar
ja, g. prof. Mlaker-ja in okrajnega sodnika 
s. dr. Travnerja, dva izmed najagilnejših 
in najzasluženejših društvenih članov in 
asistenta beograjske univerze g. dr. Saria, 
pa so bili zbrani na peronu in so tamkaj 
pozdravili došle goste. Sprejem je bil vi
dno prisrčen. Med drugimi so bili naši go
stje: svetovno-znani arheolog Bulič iz Spli
ta, dr. Kovačič iz Maribora, dr. Prašnikar 
iz Prage, minister n. r. dr. Zupanič iz Ljub
ljane, univ. prof. dr. Schmid iz Gratza, dr. 
Reisch in dr. Egger z Dunaja, univ. prof. 
ai\ Murko iz Prage, dvorni svetnik Man- 
tuani iz Ljubljane, dr. Petkovič in dr. Vu- 
Hč iz Beograda, gimn. ravnatelj Jeršinovic 
iz Celja, odvetnik dr. Tkalčič iz Zagreba, 
in dr. — V nedeljo dopoldne je bilo slav
nostno zborovanje v zborovalnici Mestne
ga doma, kateremu je predsedoval kot ča
stni predsednik g. dr. Jurtela. Govorili so 
med drugimi ptujski župan g. Lozinšek, 
predsednik muzejskega društva g dr. Kot
nik, g. dr. Bulič, graški univ. prof. dr. 
Schmid in konzervator muzeja g. Skrabar, 
ki sta govorila v nemškem jeziku. Vsi go
vorniki so obravnavali zgodovino, razvoj, 
pomen in bodočnost muzej'skega društva; 
govorilo se je tudi o potrebi državnega 
narodnega muzeja v Ptuju. Radi nesoglasja 
med nemškimi ter slovenskimi člani slav
nostnega odbora se je vršil I. skupni obed 
v Narodnem domu, drugi pa v hotelu Oster- 
berger. Kljub temu kompromisu pa ptujski 
Nemci niso prisostvovali prvemu skupne
mu obedu, akoravno se ga nemški gostje 
niso vzdrževali. Konstatiramo kot žalostno 
dejstvo, da nacijonalni šovinizem naših do
mačih Nemcev niti pri takih kulturnih pri
reditvah ne pozna nobenih mej! V nedeljo 
popoldne ob treh se je vršila svečana otvo- 
ritev Mitrega na Zg. Bregu, katere se ni 
udeležilo mnogo občinstva. Na Bregu je 
pozdravil goste župan Podgoršek, katerega 
lepi govor je bil navdušeno sprejet. V pon- 
deljek popoldne so si gostje skupno ogle
dali ptujski grad, kjer so bili tudi pogo
ščeni. Za torek je bil napovedan izlet k 
Zičkemu samostanu ali v Rogaško Slatino, 
ki pa se radi slabega vremena ni mogel’ 
vršiti. V splošnem lahko rečemo, da so do
bro uspele slavnosti, ki smo jih imeli ob 
priliki tridesetletnice našega muzejskega 
društva in radi tega se nadejamo, da so 
gostje odnesli iz našega mesta najlepše 
vtiske!

Sport šn turlstika. ■
— Moto klub Slovenija s sodelovanjem 

kolesarske Ilirije priredi ob priliki III. Ljub
ljanskega velesejma velike medklubske dir
ke na praznik, dne 8. septembra. Ob 9. uri 
predpoldne se vrši hitrostna tekma na progi 
GaŠtaj—Medvode. Cilj v Medvodah v bli
žini gostilne Bohinec. Start v kategorijah 
po cilindrski vsebini. Popoldne ob 4. uri 
hitrostna tekma kolesarjev in motociklistov 
na Ljubljanski grad. Start na Karlovški ce
sti, cilj v drevoredu pod gradom. V vsaki 
kategoriji eno častno darilo in dve srebrni 
plaketi. — Zmagovalec z najboljšim časom 
v obeh tekmah z istim strojem si pribori 
srebrn pokal M. K. S. Darila se razstavijo v 
petek pri tvrdki J. Goreč v Ljubljanski kre
ditni banki. Prijave do 7. t. m. pri g. Baragi 
Jugobanka, Kolodvorska ulica, kjer se dobe 
tudi propozicije.

— Ljubljanski akademski športni klub
(Lask) priredi pod pokroviteljstvom častne
ga damskega komiteja, dne 7. t. m. (petek) 
ob 20. uri v prostorih hotela »Tivoli«, ozi
roma v slučaju slabega vremena v Narod
nem domu vrtno zabavo. Klub priredi za
bavo radi gmotnih razmer za nakup naj
nujnejših športnih potrebščin. Vsi cenjeni 
povabljenci, ki bodo vpoštevali klubovö ge
slo »Mens sana in čopore sano«, si bodo 
gotovo utrgali par uric ter nas obiskali. — 
Centralni upravni odbor.

i&simioweiMfta Hatka.
— Z orožjem rožlja Italijan, ker bi ho

tel za večno vkovati naše brate v verige. 
Mi pa zarožljamo zato z denarci, da kupi
mo našim bratom sredstva, da prepilijo 
verige in da vzdrže v zvestobi do nas. Za
to pa v soboto 8. septembra vsi na Vrhni
ko, na veselico Jugoslovenske Matice. Tu 
bomo v pravi bratski slogi se spomnili na
ših ugrabljenih bratov, obenem se bomo na 
lep^in spodoben, toda prav nič dolgočasen 
način, pozabavali Bogat srečelov nas vabi 
in vsakovrstia druga zabava nas kliče. — 
Zlasti pa opozarjamo na govor, ki ga bo 
imel vseučiliški profesor in dekan teološke 
fakultete g. dr. Srebrnič. Cujte njegov 
glas, da spoznate svojo dolžnost! Vsi na 
veselico Jugoslovenske Matice!

Ifpred s@€lif
NASILEN SIN.

Delavec na juž. žel. Ivan Mahkovec iz 
Laz se je sprl pijan s svojim očetom, ko 
je ta klepal koso. V prepiru je pograbil za 
koso, jo iztrgal očetu iz rok in ga pretepel. 
Kasneje se je izrazil proti svojemu tovarišu, 
da je »iajn nakresal ta starga«. — Ker se 
oče in sin tudi pred sodiščem nikakor nista 
mogla poravnati, je bil sin obsojen na 1 m«» 
sec ječe.

DdpSsl.

Iz društvenega ilvlfenia.
— V »Zvezi slov. pevskih zborov« 

včlanjenim društvom! Skoro poteče devet 
let, odkar slavno carsko Skoplje zvesto 
čuva smrtne ostanke velikega srbskega 
glasbenika Stevana St. Mokranjca. Do se
daj se pokojniku ni mogla izpolniti posled
nja želja, da počiva na obalih Donave in 
Save, v stolnem Beogradu, kjer je pletel 
cvetove narodnih pesmi svoje domovine v 
rukovete. Na inicijativo beograjskega pev
skega društva, kateremu je bi! Mokranjac 
učitelj in zborovodja se je v Beogradu 
osnoval odbor predstavnikov umetniških in 
prosvetnih ustanov, ki vab! vsa pevska 
društva širom Jugoslavije ur svečanost 
prenosa smrtnih ostankov St. Mokranjaca 
v Beograd. Vršila se bo koncem tega me
seca (29. septembra). Pri tej priliki se bo 
vršil tudi kongres vseh jugoslovenskih pev
skih zborov. Odbor Zveze slovenskih pev
skih zborov je sklenil, da se slavnosti in 
kongresa udeleži po' deputaciji. Vabi pa 
obenem vse včlanjene zbore, da pošljejo 
^takrat v Beograd svoje zastopnike. Udele
ženci bodo bržčas imeli ugodnost polovične 
vožnje po železnici. Prosimo tedaj, da nam 
do 12. t. m. društva ozir. zbori naznanijo 
imena in priimke svojih delegatov, pošljejo 
istočasno njih društvene izkaznice potrjene 
s podpisoma predsednika in tajnika ter dru
štveno štampiljo, da jim moremo preskr
beti ugodnost znižane vožnje na železnici. 
Dan odhoda iz Ljubljane še ni določen, ob
javimo ga pa pravočasno v časopisih. Naj 
bo udeležba slovenskih pevcev na slavno
sti in kongresu častna! Za odbor Zveze 
slov. pevskih zborov: Matej" Hubad s. r. 
predsednik, Zorko Prelovec s. r. zboro
vodja, J. Pleteršek s. r. tajnik.

— Izlet v Vevče. Slovensko trgovsko 
društvo Merkur v Ljubljani opozarja vse 
one, ki so prijavili udeležbo, da se vrši izlet 
v soboto, dne 8. t. m. ob vsakem vremenu. 
Ob slabem vremenu povratek takoj po ko
silu. Odhod z vlakom ob 8. uri zjutraj. — 
Odbor.

— Ljubljanskim obrtnikom! Za obrtni
ški shod, ki se vrši prihodnjo soboto, dne 
8. t. m. ob 10. uri dopoldne v dvorani Ka
zine, vlada na deželi obče zanimanje, kar 
se da sklepati iz števila naročenih sejmskih 
legitimacij. Dolžnost ljubljanskih obrtnikov 
je, da se bodo sestali in da posetijo shod 
vsi, brez izjeme.

— Čevljarska obrtna zadruga za Ljub
ljano in okolico vabi svoje člane na obrtni 
shod, ki se vrši na praznik, dne 8. t. m. v 
dvorani »Kazine«. Ker je dnevni red zelo 
važen, posebno za čevljarje, je potrebno, 
da se ga vsi udeleže. — Načelstvo.

Sokolski vestnik.
— Vaditeljski zbor Sokolskega društva 

v Ljubljani (Narodni dom) naznanja, da 
prične z redno telovadbo moške dece 
v torek, dne 11. t. m. točno ob 5. uri popol
dne. Telovadilo se bo vsak torek in četr
tek od 5. do pol 7. ure. Sprejemali se bodo 
samo dečki od 6. do 14. leta.

— Čuden pravorek splitske porote. 
Pred poroto v Splitu se je te dni zagovar
jal pustolovec »Grof Luksemburg«, kakor 
so ga nazivali Splitčani radi številnih golju
fij. Od svojih upnikov je izvabljal večje vso
te pod pretvezo, da ima naloženih 40 tisoč 
dolarjev, ki pa jih ne more zaenkrat dvig
niti. Kljub temu, da so se izkazale njegove 
izpovedi za izmišljene, so ga porotniki z ve
čino glasov oprostili. Državni pravdnik je 
vložil ničnostno pritožbo, vsled česar je bil 
goljuf še nadalje pridržan v zaporu.

— S sekiro v rebra. V vasi Krašina sta 
se sprla dva kmeta in je pri tem neki Pan- 
dek zgrabil za sekiro in presekal svojemu 
nasprotniku tri rebra. To je videl nesrečne
žev sin in je stekel po puško ter napadalca 
ustrelil.

— Celje in okolica (Babno). Ker se v 
klerikalnem, demokratskem in samostojnem 
časopisju omenja kuluk, Vam hočem, cenjeni 
čitatelji nekoliko omeniti, da smo imeli ku
luk. tudi takrat, ko je paševala v Ljubljani 
klerikalna vlada z dr. Brejcem in v naši 
občini imela glavno besedo SLS in saroo- 
stojneži. Evo! Od gostilne Špajzar na Lavi 
pelje cesta mimo Ložnice do gostilne Janič. 
Ta cesta je bila med vojno zelo v slabem 
stanju, ter je tudi sedaj, ker se nihče ne 
briga zanjo. Leta 1920. meseca maja so mo
rali vsi kmetje vasi Lava, Ložnica, Babno 
itd. navoziti več vozov kamenja iz Savinje 
brezplačno. Takrat se je marsikaj Obljubo- 
vaio kmetom. Pa to ni nič, saj so to izvr
šili pristaši klerikalne stranke, gorje pa, 
ako radikalna stranka izvrši kakšno bla
ginjo za ljudstvo. — Vsa čast gosp. Janiču, 
ki je daroval za Gasilni dom brezplačne 
prostor, kjer je tukajšnje prostovoljno ga
silno društvo postavilo v kratkem času ve
liko stavbo s stolpom, katere blagoslovitev 
se je Izvršila ob obilni udeležbi gasilcev. V 
znak havležnosti je g. načelnik Pišek izročil 
g. M. Janiču Marijino podobo. — Sedaj še 
tretja ustanova — spominska plošča vaškim 
fantom, katrih trupla ležijo po ruskih po
ljanah, goriških brdih in tirolskih snežniklh. 
— Pristaši narodne radikalne stranke, de
lujmo tiho in vztrajno do zmage radika
lizma. — Dolinski.
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Beograd, 5. septembra. (Z) Dd« 
vize. Dunaj 0.1335—0.1338, Berlin 0.000652 
—0.00065, Budimpešta 0.50—054, Bukarešta 
44—44.50, Italija 406—407, London 431.50— 
431.75, New York 94.75—95, Pariz 538— 
538.50, Praga 280—284, Sofija 90—93.50, So« 
lun 165—170, Švica 1712—0.

Zagreb, 5. septembra. (Z) Deviz e. 
Dunaj 0.1335—0.1345, Berlin 0.0006—0.001, 
Budimpešta 0—0.52, Italija 404—408, London, 
izplačilo 431—433.50, London, ček 430—431, 
New York, ček 94—95, Pariz 532.50—537.50, 
Praga, izplačilo- 283.25—284.25, Praga, ček 
282.50—284, Švica, izplačilo 1710—1720, Švi
ca, ček 1705—1715. — Valute. Dolarji 
0—93.75, avstrijske krone 0—0.135, češko
slovaške krone 280—282, madžarske krone 
0—0.40, napoleondori 0—360, švicarski fran
ki 0—1715, italijanske lire 0—402.50.

C u r i h. 5. septembra. Berlin 0.000029, 
New York 557, London 25.13, Pariz 31.15, 
Milan 23.57, Praga 16.55, Budimpešta 
0.003125, Bukarešta 2.52, Beograd 5.85, So
fija 5.32, Varšava 0.0024, Dunaj 0.0078375, 
avstrijske krone 0.0078.

Praga, 5. septembra. Dunaj 4.63, 
Berlin 0.00180, Rim 144.75, avstrijske krone 
4.63, italijanske lire 147.25, Budimpešta 17.25, 
Pariz 191.75, London 154.25, New York 
33.80, Curih 614.75, Beograd 36.125.

Dunaj, 5. septembra. Devize. Beo
grad 743—747, Berlin 0.30—0.36, Budimpe
šta 3.80—3.90, Bukarešta 320—322, London 
320.500—321.500, Milan 3004—3016, New 
York 70.935—71.185, Pariz 3942—3958, Praga 
2111—2121, Sofija 683—687, Curih 12.755— 
12.805. — Valute. Dolarji 70560—70960, 
bolgarski levi 661—669, nemške marke 0.29, 
—0.35, angleški funti 318.700—320.300, fran
coski franki 3900—3930, italijanske lire 2980 
—3000, jugoslovenski dinarji 734—740, ro
munski leji 298—302, švicarski franki 12640 
—12720, češkoslovaške krone 2022—2108, 
madžarske krone 2.00—2.20.

Berlin, 5. septembra. Dunaj 27930, 
Milan 847875, Praga 588525. Pariz 1,117.500, 
London 89,775.000, New York 19,950.000, Cu- 
rih 3,591.000, Beograd 209.475.

Glavni urednik: Ivan Podržaj. 
Odgovorni urednik: Miha Gaberšek. 
Last »Zvezne tiskarne« v Ljubljani

za m pisalne in računsKe stroje
L. mmm

Ljubljana
Šelenburgova ul. 6ll.

Vremensko porežita.
i.3uiranje Novosti.” — Ljubljana, dne 5. septembra 1923.

Kraj Čas Zračni
tlak

Zračna
temper. Vetei Oblačno

0—10
Padavine

mm
Ljubljana............................... 7 769-5 12-3 sev. vzh. obl. 9-5
Ljubljana .... 14 768-1 14-7 »* ♦»
Ljubljana . 21 767-6 130 >» »»
Zagreb 7 769-1 13-0 brezv. »1 8-0
Beograd 7
Dunaj 7 769-6 11-0 zap. jasno 2-0
Praga . . 7 768-4 10-0 jag »» 1-0
Inomost

7 770-3 9-0 zap. obl. 1-0
Barometer; nižji Temperatura nižja
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TTIarija Rogelj
Ljubljana, Lingarjeva ulica 4
manufakturna trgovina perila za 

dame in gospode.
Blago dobro. Cene nizke.

Trnka peH iml štaipillj Id peTatov
Alltoai C@FH@9 graveus*

LJufoljsma, ĐvđpssI Ipg 1.
Klišeji, šabloae, ploitibme klešče, vzrodne tiskal* 
niče, štance, modeli za predtlskanje perila, nu- 

meratorji, gozdna kladiva itd.

HI Paui!J©a „E“ It. @6. H

*“"fe^JŽIKU3akob Trček
(zborna ku^J®JndSS0dv^0aie itsžsr-pek v Ljubljani Breg it. 4.

Priporoča se pavel in HAPUA JEMC. Dvakrat na dan sveža pecivo.

Teodor Kom, Ljobljano,
Poljanska cesta 3

se priporoča cenj. občinstvu za izvrševanje vsakovrstnih kle
parskih in vodovodnih inštalacijskih del ter za pokrivanje streh. 
Vsa stavbinska in kleparska dela v priznano solidni izvršitvi. — 
Proračuni brezplačno in poštnine prosto. — Popravila točno in 
po najnižji ceni. Pločevinasta ambalaža kakor kante za firnež, 

olje, bencin, doze za barve, kandite in konzerve,

i©®-&®©9®©®®©Q8Sfö.e®3©eis©ä!-2'3®©®®©Ö&ö3ffi@S&3«©e©ae$Ö3©Q©3i

Domoä tvornim bičeva, Glina
nudia svoj prvorazredni proizvod.

\

Uzorci su izloženi na Ljubljanskom velesajmu 
od 1. do 10. rujna u paviljonu „1“ broj 418.

IGH ZflRGl
Ljubljana, Sv. Petra cesta 3
Nudi cenj. odjemalcem veliko izbiro potrebščin za krojače 
in šivilje. Krasna izbira vol. površnih jopic, jumperjev, 
ovijačk, rokavic, nogavic in raznih zimskih potrebščin. 
Moško, damsko in otročje perilo. Velika izbira raznih 

kravat po priznano najnižjih cenah.

Ma detoe!© 2 Ma dreimo!

1 KAMNOSEŠKA §ffDUSTHUAirJzs
BmiuiiuiimiiiHuiiiiuiimitt»iugimmiimuiii«iimiuuuiiuuaiiiiiuiiinii)iuuiiiaaiiini!iimnnHUiiiHuimmmiaui8u»iHiiiimmti; i i!i;iiiimm!iis>riSi'S
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I ALOJZU VODNIK |
Sa*o®eo®®®*ec®®ee®®®e®®ft®e«®o®®®®®®cee®®®«®«®®®®®e®®eo»a®e®e»ae®«a®®coe®e®®®®®®e®e®®®®®«®®®a®e®«®e®®®e®e®®®o«a»®c®»»oe®ee®ec®o®6««o«se®e«;®®»«o*š:

VRSTNI 
KRCCHIČNJ);

&SZIS9A
ŽPEVMUTffi
^OVO^ti

frfCBEC

1UUBUÄNÄ, KOLODVORSKA ULICA 28-34A................................................... .
. ' oma‘> Ustanovljeno 1860 <................ :

i g§^:si§§!§
® Indusfrlla perila

Ksnostii (Sionija).
Razstavni paviljon

„H“ št. 300.
^SŠSŠSŽŠ.e

mmmmm
se odlikuje posebno s 
svojim finim ugodnim, 
osvežujočim vonjem, ter 
se porablja kot parfum 
in z izrednim uspehom 
za negovanje obraza in 
telesa. Cena 1 l Din. 150 
7a l Din. 80. Steklenico 

je prinesti seboj.

Uran-Parfumerija
Ljubljana. Mestni trg 11.

Telefon št

L3UBUÄNA
Centrala:

timska c. 2 HHšerJeva ul. 5
Podrnlnice:

Dunajska c. 20 Mestni trg 25
Hop Zagrnil Eeogmä
Tovarniška zaloga polnogumijastih obro
čev, pneumatike in vsake vrste tehniških 
gumijevih cevi, auto - delov in vsako

vrstnega auto - materijala.
Na razpolago Stiskalnica za montiranje 

polnogumijastih obročev.
Veiika zaloga elektro-materljala. 

Zastopstvo svetovnih tovarn.
MM iß Msa pssfrslk im Mi Hne.

»ivmaMr vsptmizxäti»1' s *
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MARMORNATE
plošče vseli barv m poiiištvo, obkladanje sten v 
kopalnicah, notranja dekorativna dela, kamini, 
oltarji, cerkvena dela. Wsa stavbena dela, obloga 
stopnic is marmorja. Rodbinske grobnice, mm- 

soleji, nagrobni spomeniki itd. itd.
aiiiiiiiimiiiuiiiiHiiJihJiitiiiiiiiimiiiiiniiiiiiHiiiiimiiiiiiiiimiiiimHimiii’iiiiimiiiiiiiiiimmimmmimmmimKmiiimmiiimHiiuiiiimn

Vabilo delničarjem
Strojnih tovarn Jivarnod.

Ljubljana
k subskripclli SV. «misija 

drai^enih delnic.

m
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Izvršujoč sklep občnega zbora delničarjev z dne 24. julija 1923 
provaja upravni svet Strojnih tovarn in livarn d. d. Ljubljana po
višanje delniške glavnice V ;

od Din 3,750.000 na Din 5,000.600 
z izdajo 12.500 novih delnic

š nom. Din 100,, f
ki se prepuste dosedanjim delničarjem v razmerju na tri stare 
po eno novo delnico pod sledečimi pogoji:

1. Emisijski tečaj delnice znaša Din 160.— tel f]uel za 
komad; protivrednost plačljiva ob subskripciji.

Stari delničarji, ki hočejo izvršiti opcijo, morajo predložiti 
na blagajnah nižje navedenih mest svoje delnice; da se na njih 
označi izvršitev opcije.

2. Nove delnice participirajo na dobičku od 1./7.1923 in so
opremljene s polkuponom za 1.1923. ' , č

3. Subskripcija se vrši od od 1. do 10. septembra 1923 
in sicer pri: Jadranski banki a. d. v Beogradu in njenih podružnicah, 
in Ljubljanski kreditni banki v Ljubljani in njenih podružnicah.

4. Izročitev novih delnic se bo izvršila proti vrnitvi subskrip- 
cijskih potrdil.

5. Uspeh emisije je zajamčen po garančnem sindikatu.
. . • "n-:.

Upravni svet.

mm
Konfekciskä industrija D^ÄQO SCHWAB Ljubljana, Dvorni trg 3«
Priporoča svojo bogato zalogo vsakovrstnih oblek za gospođe in dečke, nadalje površnike, zimnike, raglane, dežne plašče, usnjene suknji^* 

auto čepice itd. po konkurenčnih cenah. — Specijalna zaloga angleškega in češkega sukna — Perilo, modni in športni predmeti.
Razstava lastnih Szdeltev na ljubljanskem velesejmu ®d 1. d® 1@. .septembra 1923 Cpavtijon št. 407).

Ljubljanska gradbena družba zn. z., [jubOanaT®^#31
Projektira Sn izvršiai® najseiidsiele zgradb® vseb vrst. lastno tesarstvo. — Stavbno mizarstvo. — Parna žafl*

Točna izvršitev.išV'*»AiTi?.*V;.*vij»i»»v J'i1-*-

Izdaja in tiska »Zvezna tiskaro^ in kn%axna« y LjvdsUani.


